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ΤΟΙΣ ΑΝΑΓιΝΩΣΤΑΐΣ.

Εί.Ιιχριχής έζο ft ο .1 d γησις.

Όργανό; καί βεβαρυμμένο; ΰπό πλείστων κοινωνι
κών αναγκών, εργαζόμενο; νυχθημερόν όπως κερδίσω 
εύτελέ; ποσόν χρηματικόν, ϊνα δι αύτοΰ οικονομήσω 
ανοικονομητου; οικογενειακά; άνάγκα;, χαί είς αμου· 
aor άείποτε ύιάγωκ άσχα.Ιίο,ν^ ώ; λέγει ο αθάνα
το; Ζαλακώστα;, μη ύπερβάς όμως εγώ ούδέ τον ου
δόν είσέτι τη; ηλικία;- πολλάκι; έσκέφθην τίνι τρόπο 
νά ζητήσω την βοήθειαν πών άλλων έντίμως, καί 
ούχι επαιτών. Μοί έπηλθεν ή ιδέα νά γράψω κάτι- 
άλλα τι νά γράψω ; ποιήσει; εμμέτρου;; αλλά δεν 
έγραψα ποτέ ούδ’ ένα στίχον' μυθιστόρημα; άλλ’ΰ- 
πάρχουσι τόσα αριστουργήματα μεταπεφρασμένα- κω
μωδίαν; θά ητο ίσιο; εύκολώτερον, αλλά δυστυχώς ή, 
καρδία μου δέν ητο πλήρη; χαρά; καί φαιδρότητος 
οπω; ρέψω επί του χάρτου τό έκχε·λίζον μέρος αύ- 
τη;' έν αυτή ευρισκον την ταλαιπωρίαν καί την θλί- 
ψιν, καί πρό; άνχκούρησιν έπεχείρησα πολλάκι; τάς 
πένθιμους ιδέα; μου γράφων έπί χάρτου ν’ άφαιρέσω 
Ουτω μέρος της έν αύτή ΰπαρχοόσης πικρίας. Βραδό- 
τερον άπεράσισα νά συρράψω τ’ ασυνάρτητα ταΰτα 
^Ψάχια εί; δράμα. Τό συνέρόαψα καί λαβών τό 



χε^όγραφον άνά χεΐρας, διευΟύνδην προς άνδρα είς τά 
τοιαύτα καταγινόμενον, καί τώ έπέδειξα το έργου 
μου. Δυστυχία μου! Ακόυσα δ,τι καί δσα δεν έπερί- 
μενα. Το έργου μου ητο μηδέν' ώπηλθον με την α
πελπισίαν εν τη καρδία, διόρθωσα το χειρόγραφόν 
μου κατά τάς όρθάς τώ οντι παρατηρήσεις εκείνου, 
και πάλιν προς αύτάν προσέφυγα' άναγινώσκων την 
φοράν ταυτην το χειρόγραφόν μου ο αυστηρός μου ε
πικριτής έμειδίασε, και επιεικέστερος ηδη μέ παοώ- 
τρυνε νά το διορθώσω καί αύθις’ τω είπον είλικοιυώς 
την αλήθειαν, οτι άνεγνώριζον μεν τα σφάλματά 
μου, άλλ’δτι δι έμέ ήτο μέγας κόπος ή δευτέρα 
αότη διόρθωσις, πλήν έπέμενεν’ άπόδειξις οτι ένό- 
μιζε κατορθωτήν την διώρθωσιν' έγένετο, καί την 

φοράν ταυτην έτέθη τέλος πάντων παρά πάσαν υ.ου 
προσδοκίαν τά εγχέεται προς τύπωσιν. Βλέπετε 
εξομολογούμαι είλικρινώς' ή ανάγκη καί ούχί οί φί- 

λοι, όπως μη χαθη τά άριστούργημη^ μέ παρεκίνησε 
να τυπωσω το πολυπαθές μου τούτο ποώτον δοκί- 
μιον. Άλλ’ απελπισία καί πάλιν! πού χρήματα προς 
αγοράν τυπογραφικού χάρτου, καί πληρωμήν των τυ



πωτικών εξόδων ; Ό καλός μου άγγελος, διότι φαί
νεται έχουσι καί οί ορφανοί καλόν άγγελον, μ’ώδη- 
γησε προς τόν τυπώσαντα το παρόν μου πόνημα, 
δστις μαθών οσα άνωτέρω σάς είπον, προσεφέρθη εΰ- 
γενώς να προκαταβάλη τα έζοδα, πεισθεις εις μόνον 
τον λόγον μου, ότι θέλω δίδει προς αυτόν πάνθ δσχ 
συνάζω παρά των φιλομοΰσων συνδρομητών μου μέ- 

χρις αποπληρωμής.
"Ηδη περιμένει ό εύγενης ούτος άνθρωπος, να πλη- 

ρωθή τα έξοδα και τούς κόπους του. ’Εννοείται λοι
πόν,’ φίλοι άναγνώσται, πρός τί ό πρόλογός μου 

ούτος;
’Αθίναι, 1 Σεπτεμβρίου 1871.

Ν. I. ΑΓΑΛΛΟΠΟΤΛΟΣ.
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ΠΡΟΣίΠΛ-
ΙΩΑΝΝΗΣ.

^Ρωρενη του Ίωάννου.
ΕΛΕΝΗ, τροφός αύτης.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ, αντεραστής του Ιωάννου.

ΠΕΤΡΟΣ )
ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ)?^ το° ’ίωάνν5υ·

Η σκηνή ir '^θηναις.



ΠΡΑΞΙΣ ΠΡΩΤΗ.
(Η σκηνή παριστ^ αιτούσα)'.)

ΣΚΗΝΗ Α'.

ΕΥΑΝΘΙΑ και ΕΛΕΝΗ.

ΕΥΑΝΘΙΑ.

"Εχεις δίκαιον Ελένη, αί συμβουλαί σου 
είναι όρθαΐ καί λογικαί, άλλ’ή καρδία δυστυ
χώς συμβουλάς δέν άκούεΓ οταν δ έρως είς- 
χωρήση εντός αύτής, δέν φεύγει πλέον άλλα 
πλέκει έκεϊ την φωλεάν του αιωνίως· λέγεις 
σύ οτι δ έρως φεύγει' ναι φεύγουν οι έρωτες 
εκείνοι οι έπιπόλαιοι, οιτινες δέν στηρίζονται 
εις την συμφωνίαν των αισθημάτων, καί την 
ευγένειαν τής ψυχής, άλλ’ απλώς εις την εξω
τερικήν μορφήν έρως ως ο έδικός μου πρέπει 
να ήναι αιώνιος· άλλ’είπέ μοι ήσθάνθης έρωτα 

σύ;
ΕΛΈΝΗ.

’Όχι Εύανθία μου, άλλ’ αν ήσθάνθην τί έπε- 
σαι εκ τούτου;
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ΕΥΑΝΘΙΑ.

Θέλω να μάθω' πώς σύ εννοείς τον έρωτα ;

ΕΑΕΝΙΙ.
Εγώ σέ είπον ότι έρωτα δέν ήσθάνθην 

άλλ’ ηχούσα να λέγωσιν δτι δ έρως είναι τρο
μερός καί επιτήδειος τοξότης, χαί ότι έχει, 
οπού χτυπήσει το βέλος του, μεγάλη κατα
στροφή γίνεται, ή ζωή του ανθρώπου μαραινε- 
ται, ή χαρά άφαιρεΐται, σήπονται τα στήθη,, 
και ότι ό υπό τούτου βληθείς σκάπτει το; 
τάφον αυτός έαυτοΰ' (^διώσα) ήχουσα πάλιν 
ότι εκτός τούτου ύπάρχει και άλλος έρως· 
εν χαριέστατον παιδίον, έστεμμένην έχον τήν 
φαρέτραν του μέ ποικίλα άνθη, δστις ρίπτει 
τα βέλη του χεχρισμένα μέ μέλι, καί όπου 
αύτός τοξεύσει, έχει ύπάρχει αιώνιος εύθυμία 
και χαρά· έτι δέ ό ύπό τούτου βληθείς ζωο
γόνου αναπνέει αύραν, καί αισθάνεται τήν εύ- 
δαιμονίαν εντός τής καρδίας του' πλήν βλέπω 
τα χείλη σου να έπικοσμή μειδίαμα γλυκύ· 
εϊπέ μοι γνωρίζεις τον τοιοΰτον έρωτα ;

ΕΥΑΝΘΙΑ.
'Όχι Ελένη μου, ούοέ επιθυμώ να γνωρίσω 

άλλον έρωτα έχείνου ον έγνώρισα.
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ΕΛΕΝΗ.
Πλήν έγώ σε συμβουλεύω προς του τοιοΰ- 

'τον έρωτα, διότι ουτος είναι ή πραγματική 
εύτυχία του ανθρώπου.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Τούτο μόνον γνωρίζω, ότι ή εύτυχία είναι 

πάντοτε άρεστή και πάντες τήν έπιθυμοΰμεν 
λοιπόν καί έγώ τήν επιθυμώ· πλήν έξηγησου- 
τι εννοείς ταϋτα λέγουσα ;

ΕΛΕΝΗ.
Λέγω ότι ή εύτυχία αύτη υπάρχει έρρίμ- 

μένη εις τούς πο'δας σου' αρκεί να κύψης καί 
τήν λαμβάνεις- λησμόνησον πλέον τόν Ίωάν- 
νην, ένεκα του οποίου τόσα ύποφερεις ως εκ 
τής μακρας του εις Κρήτην απουσίας, και συγ- 
κατατέθητι να δώσης τήν δεξιάν σου εις ένα έκ 
των τόσων νέων, οιτινες μετά τής χειρός σοί 
προσφέρουν ταχεΐαν καί άφευκτον τήν εύτυχίαν.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Τί λέγεις Ελένη; να λησμονήσω τόν ’ίωάν- 

νην, τόν εύγενή καί ανδρείου έζεΐνον νέου, 
δστις χα'ριυ ίερας ιδέας επί δυο όλα έτη ταλαι
πωρείται είς τούς βράχους τής Κρήτης; τόυ 
νέου έζεΐνον, τόυ όποιον αφού καλώς έγνωρισα, 
έσπούδασα τήν καρδίαν, ώρκίσθην αιωνίως ν ή- 
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γαπώ, καί τού οποίου έδέχθην τον έρωτα χα'ι 
τούς όρκους;

ΕΛΕΝΗ.
Αλλά δεν συλλογίζεσαι ότι αύτδς με όλα 

τα δάκρυα σου σέ έγκατέλειπε, όπως τρέξη εις 
τον πόλεμον ; δτι αύτός ποσώς δέν έσυλλο- 
γισθη τα δεινά, όσα ήθελες ύποφέρει μακράν 
του; ότι ίσως ηδη σέ έλησμόνησε, η και δτι 
δύναται να φονευθη εις την μάχην;

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Αχ ! εμέ την δυστυχή, ή φύσις με έκαμε 

τοιαύτην, ώστε να μη ομοιάζω με τάς άλλας 
νέας· εμέ, ούτε ήδοναί, ούτε τελεται, ούτε δια
σκεδάσεις, ούτε άλλο τι εις τον κόσμον μέ εύ- 
φραίνεί' εγώ τώρα δύο έτη, ένα μο'νον στοχα
σμόν έχω” εκείνον, εν μόνον αίσθημα 
έκεινον, μίαν μόνην λέξιν προφέρουν τα 
χε&η μου, το όνομα έκεί ν ου· και αν έρευ- 
νησης έντός της καρδίας μου, εκείνον θα 
ευρης.

ΕΛΕΝΗ.
Άλλ’ αν εκείνος φονευθη είς την μάχην, τι 

θά πράξης;

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Θα άποθάνω . .. . και μ3 δλον τούτο. , . . 

αλλοιμονον ! ή δυστυχής μου μήτηρ δέν έχει 
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άλλον άπ’ έμέ εΐς τον κόσμον προ ολίγου 
έθαψε τον πατέρα μου, άζόμη ρέουν θερμά 
ϊά δάκρυά της, καί έγώ την όποιαν ανέθρεψε 
με τόσας φροντίδας, με τόσον φίλτρου, με τό
σην αγάπην ....

ΕΛΕΝΗ.
Παυσε με καταθλίβουν, Εύανθία μου, οι λό

γο'. σου.
ΕΥΑΝΘΙΑ.

Τις οιδευ ! ίσως είναι προαισθήσεις της καρ- 
δίας μου· έχω τοσον καιρόν να λάβω ειδήσεις 
του· μέ τούς·τελευταίους έθελοντάς τω έγραψα, 
άλλ’ άπάντησίν του ακόμη δεν έλαβον.

ΕΛΕΝΙΙ.
Μή θλίβεσαι, Εύανθία μου, ίσως λάβης. 

Λοιπόν θά ύπάγωμεν κατά τον εσπερινόν είς 
το νεκροταφείου, νά περιπατήσης ολίγον, καί 
να έπισκεφΟης τον τάφον του πατρός σου ;

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Ναί, θέλω νά ΰπάγω. („ Ελένη ά^χω?^)

ΣΚΙΙΝΗ Β'.
ΕΥΑΝΘΙΑ ρ-όνη.

Ώ.' Θεέ μου, δακρυ^οούσα σε θερμοπαρα- 
καλώ· σκέπε καί φύλαττε ύγειά τον Ίωάννην,.. 



__ 44 —

ναι, Δέσποτά μου, πρότρεψον αυτόν νά έπι- 
στρέψη τό όγρηγορώτερον άπό τον σκλ.ηρόν 
πόλεμονό'που εύρίσκεται. Φευ! ήδυς-υχής! δέν 
είμπορώ νά ύποφέρω πλέον’ Θεέ του ούρανοΰ! 
ποτέ μη μέ άπελπίσης· ρίψε εύσπλαγχνον 
βλέμμα νά μέ παρηγόρησες.

ΣΚΗΝΗ Γ'.

ΕΔΕΝΓ1 καί ή ανωτέρω.

ΕΛΕΝΗ.

Κυρία, νέος τις φορών ενδύματα, έθελοντού, , 
κτυπα την Ούραν λέγων δτί θέλε: νά σάς όμι- 
λήση.

ΕΥΑΝΘΙΑ.

"Ω! ίσως έρχεται άπό την Κρήτην, Ελένη 
μου, τρέξε, άνοιξε του, και παρακάλεσέ τον νά 
μέ περιμένη έδώ· ύπάγω νά εύπρεπισθώ ολίγον 
και επανέρχομαι, διότι είμαι εις ελεεινήν κατά- 
στασιν (ή Ελένη αναχωρεί.) "Ω ! πώς κτυπα ή καρ- 
δία μου, πόσην ανυπομονησίαν έχω νά μάθω 
αν ό νέος αυτός έρχεται άπό την Κρήτην, και 
αν μέ φέρη ειδήσεις του Ίωάννου' ώ ! αν φέρη 
Επιστολήν του!
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ΣΚΗΝΗ y.

ΚΛΕΙΝΗ,
(ακολουθούμενη uni τού Βασιλείου).

Είσέλθετε, κύριε, ή κυρία μου σας παραζα- 
άεϊ να την περιμένετε ολίγον έδώ, και άμέσως 

έρχεται.
ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.

Πολύ καλά, περιμένω.

ΕΛΕΝΗ.
’Αλλ’ αν δέν σάς φαίνωμαι αδιάκριτος είπέτε 

μοι παρακαλώ τ’ όνομά σας, και τι θελετε τήν 

κυρίαν μου;
ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.

Είπε της μόνον ότι είμαι γνωστός της, πολύ 
γνωστός της, καί ότι έρχομαι από την Κρήτην 

τούτο αρκεί.
ΕΛΕΝΗ.

Πολύ καλά, κύριε, θά έκτελέσω την παραγ- 
γελιαν σας. (ή Ελένη αναχωρεί.)

ΣΚΗΝΗ Ε'.
ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ μόνος.

Ιδού εγώ πλησίον της· άλλα θά δυνηθώ να 

έκτελέσω το με*··τηθέν σχέόιον) αλλά μήπως
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οέν είναι πιθανά δσα μέλλω να τη διηγηθώ ; 
’Έ! Ιωάννη Ιωάννη! είσαι παιδίον άκόμη· 
υπό τήν φαινομένην χιόνα δεν διέκρινες τό 
ύφαίστιον τό όποιον καίει έντός μου’ άλλα τί 
πταίω έγώ, άφοΰ αύτός μόνος βοηθει τα σχέ
διά μου; μοι έδωκε να τη φέρω επιστολήν του' 
ωραίος τω ό'ντι ταχυδρόμος! κατάλληλον μέ
σον διά να μεταβίβαση τα αισθήματα του .... 
άλλ’ή έπιστολή είναι άνοικτή’ είς τούς βρά
χους της Κρήτης δεν εύρίσκονται σφραγίδες· 
δεν την άναγινώσχω;

(άνοίγων τήν επιστολήν άνιγινώσκει),

ΠροσφιΛεστάτη μοι Ευανθία !
Απερίγραπτος ΰπήρξεν ή χαρά την οποίαν ήσθάν- 

σθην άμα έλαβον τήν επιστολήν σου' μοι γράφεις οτι 
ό καιρός τόν όποιον σοί προσδιόρισα πρδς επιστροφήν 
μου παρήλθε, και υποπτεύεσαι ότι θά αναβληθή και 
παλιν. Ευανθία μου ! γνωρίζεις ότι χωρίς σου δεν δύ
ναμαι να ζήσω, οτι δταν σύ δεν είσαι πλησίον μου, 
ούδέν με ευφραίνει, καί δτι τά πάντα μαύρα, φαίνον
ται εμπρός μου- μολαταύτα άκουσίως αναγκάζομαι 
νά μένω μακράν σου, διότι ήξεύρεις, οτι οί έκ του 
πολέμου έπιστρέφοντες θεωρούνται άτιμοι καί άναν
δροι παρ εκείνων, οϊτινες τρυφώντες είς τάς Αθήνας, 
γνωρίζουν μόνον νά κρίνουν αύστηρώς τάς πράξεις των 
άλλων’ χαΐρε δμως Ευανθία μου! αί προσευχαί σου
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«έχρι τούδε υπήρξαν άσπίς μου, ελπίζω δέ και εις το 
μέλλον να μέ προστατεύσωσι καί σώσωσιν εκ τού θα

νάτου' δυστυχώς ή πεϊνακαι ή ταλαιπωρία έχαυνωσαν 
'πολλούς γενναίους, άλλ’ δ Θεός τών Ελλήνων είναι 
μέγας, καί έλπιζω είς αύτδν να μην καταβληθώ δ 
υπέρ ελευθερίας ιερός ούτος άγων. Ό πιστός μου φί- 
λοςΒασίλειος ερχόμενος με αποστολήν έπί τινα; ημέ
ρας είς Αθήνας, θά σοΙ κομίση την παροΰσάν μου' 
αύτός θά σοί διηγηθή τά καθ’ ημάς, καί, δι’ αύτοΰ 

ερχομένου εντός ολίγου, αναμένω επιστολήν σου.. .»
Αρκεί, άρκεΐ, Ιωάννη! προσφιλεστατε μοι 

οίλε! είσαι πολύ φλύαρος, και εγώ^βαρυνΟην 
ν’ άναγινώσκω' το βέβαιος όμως είναι ότι ή 
επιστολή σου είναι με πολύ πάθος γεγραμ- 
μένη και δέν πρέπει να έγχειρισΟή' ας τελειο- 
ποιήσωμεν τό σχέδιόν μας' άλλ ίδού έρχεται ..

ΣΚΗΝΗ τ .
ΕΥΑΝΘΙΑ καί ο ανωτέρω.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Βασίλειε! ό Θεός σέ στελΛει;

ΒΑΣΙΛΕ’ΟΣ.
Καλώς σάς ευρον, κυρία ΕύανΟία !

ΕΥΑΝΘΙΑ.
"Α ! καλώς ήλθες Βασίλειε· τι νέα με φέρει 

εκ Κρήτ-ης; „
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ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Τ' Μία ; ή επανάστασής καταβάλλεται.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Δυστυχώς το έμαθον· αλλά δεν σε ερωτώ 

περί τούτου· που είναι ο φίλος σου ; πώς τον 
άφησες μόνον; πώς δεν ή/.θε μαζύ σου;

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Είναι εις την Κρήτην ταχαίως δεν πρέπει 

νά τον περιμένης.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Αλλα σύ πώς επανήλθες ; άφου έμοΰ άνε 

χωρήσατε, όμου έπρεπε και νά έπανέλθητε.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
^αι. . . πλη'ν .... δέν ήτο δυνατόν νά έπα- 

νελΟωμεν όμου1 εγώ, βλέπων δτι ητο μάταιον 
να μένω πλέον έχει, επανήλθαν· εντός ολίγου 
οε επανέρχονται καί οί ολίγοι έθελονται, οιτι- 
νες ακόμη μένουσιν έκεϊ.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
, Αλλά προς θεού! εξηγήσου· πώς δέν έπε- 

ριμενες νά έπανελθης μέ τόν φίλον σου ;

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Σας είπα, κυρία μου, ό ’Ιωάννης ήτον αδύ

νατον νά έλθη μαζύ μου.
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ΕΥΑΝΘΙΑ.
Αλλά τί σημαίνουν αί γρυφώδεις αυται 

φράσεις σου ; μήπως έπληγωΟη; μήπως έφο- 
νεύθη ; ώ δυστυχία μου! σιωπάς ; ^επω εις τδ 
πρόσωπόν σου γεγραμμένην την άποκρισιν 
σου· άλλ’ εϊπέ μοι, είπε μοι την αλήθειαν είμαι 
γενναία- θ’ ακούσω ατάραχος την καταδίκην 
μου- ώ Θεέ μου! έκπνέων, έπροφερε τουλάχι

στον τ’όνομά μου;
ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.

Αθώα καί απονήρευτος κόρη ! πολύτιμε αγ- 
γελε! ναί! μάθε οτι έοονεύθη ενώπιον μου- πλήν 
παυσε, δυστυχής, Θρηνούσα άνθρωπον ανάξιον 
τών πολυτίμων δακρύων σου- άνθρωπον, οστις 
δεν ήτο δυνατόν να εκτίμηση την ανεκτιμητον 
καρδίαν σου.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Πλήν τί σημαίνουν οι λογοι σου ούτο^ 

όιατί καθυβρίζεις ανάνόρως την σκιάν τού φι* 

λου σου;
ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.

Διότι λέγω την ά τήΟειαν μάθε οτι μιαν 
ημέραν προ τού Θανάτου του,εμπρός μου έλαβε 
την επιστολήν σου, την ήνο ςε ψυχρώς και με 
μεγάλην δυσαρέσκειαν, την άνεγνωσε, την 
έσχισεν έπειτα εις τεμάχια, καί με περιφράνη- 
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51V την έρρίψεν εις τό πΰρ' οτε ο ε τώ είπα ότι 
αετ’όλίγας ημέρας αναχωρώ, φρόντισε μοί 
εΐπε να με άπαλλάςης από λόγον, ον εν στιγ
μή νεανικής απερισκεψίας έδωσα, πειθων την 
Ευανθίαν να με λησμονήση, διότι προ καιροί 
την έλησμόνησα· άλλ’ υπάρχει δίκαιος Θεός ! 
και την έπιοΰσαν εις τινα αψιμαχίαν εδρε δι

καίως τον θάνατον.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
”Αχ ! ποτέ δέν ήλπιζα Ιωάννη να μοδ απαν- 

τήσης τοιαυτα, αλ/ζ αν εδώ οεν σε ευρίσκω 
πλέον να σου ζητήσω λόγον της σκληρας προς 
έαέ καί αδίκου διαγωγής σου, έρχομαι όπου συ 
τώρα .είσαι, καί εκεί δ Θεές ας μας κρίνει. 
^Προσπαθεί νά λάβ^ το ζ^οζ τοΰ Βασιλείου^ Δες μ01, 00s 
μοι αύτό το ξίφος.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Τι κάμεις; Έλθέ, Εύανθία, εις τάς φρένας 

σου, σέ είπα, ο Θεός τον έκρινε πλέον.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
'Άχ! στιγμή σκληρότατη! ο Ιωάννης με 

ήρνήθη ! Θεέ μου! τί σέ έπταισα και με βασα
νίζεις τόσον ; ’Άχ Ιωάννη I με τον φίλον σου 
αοδ στέλλεις τοιαύτας θλιβερας αγγελίας; 
δέν τον έ'στελες κάλλιαν να μέ φονεύση; Βασί- 
λε’ε, Θανάτωσόν με- δέν μέ ώφελεί πλέον νά ζώ.
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ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Τί λέγεις Εύανθία ; ποιον καλείς' να σε φο- 

νεύση ; διατί παραλαλείς; έγω να σε φονεύσω, 
οστις προσφέρω εύχαρίστως ολην μου την 
ζωήν διά μίαν ημέραν σου ·, μη κατατηκεσαι,φιλ- 
τάτη, ύπό ματαίας Ολίψεως χαριν εκείνου δς- 
τις δεν ύπάρχει πλέον, άλλ’ οστις και αν ύ- 

πήρχε, δέν ήτο άξιος τής αγάπηςσου.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Όποιος και άν ήτο, ήτο ο φίλος τής καρδιας 

μου' ήτο ό μόνος άνθρωπος ον ηγαπησα καί 
ον θά αγαπώ αιωνίως’ μη θελεις άόιζών την 

σκιάν του να με παρηγόρησης.
ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.

"Αλλά δέν έχεις δίκαιον, Εύανθία μου, ν’ ά- 
γαπας εκείνον, οστις οΰοεποτε σε ήγαπησε έ- 
ζείνον οστις δέν υπάρχει πλέον, και να περι- 
φρονής έμέ, οστις προ τοσου καιρού σε αγαπώ,, 
καί τήκομαι μυστιζώς* ϊόου η ζωή μου, ή ψυ
χή μου, έ νους μου, είναι έδικά σου’ ναι, τό' πάν 
θυσιάζω,Εύανθία,διά νά παύσω τάς θλίψεις σου.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Σέ ευγνωμονώ διά τούτο· άλλα σέ παρα

καλώ, άφες με εις ησυχίαν αί θυσίαι σου δέν 

με παρηγορούν.



— 22 —

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ (απερχόμενοι).
Σέβομαι τά δάζρυά σου και τάς λύπας σου' 

ίδού, αναχωρώ, ΕύανΟία,

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Σέ εύχαριστώ.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Αλλά δέν με προστάζεις τίποτε;

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Τίποτε' άφες με, σέ παρακαλώ, μόνην να 

χλαύσω έλευΟέρως.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Λοιπόν αναχωρώ- 0ά έπανέλΟω αργότερα, 

όταν ήσυχοτέρα 0ά χρίνης ορθότερου.

ΕΥΑΝΘΙΑ. 
Ύπαγε εις το καλόν.

ΒΧΣΙΑΕΙΟΣ.
ΕύανΟία μου ! ύγείενε (άπέρχίταΛ

(‘Π ΕύανΟία κάΟηται πλησίον τραπέζης Iwa στηρίζουσα 
τίν κεφαλήν διά τής χοίρος κλαίει.)

{Πίπτει ή αύ.Ιαία^



m^ mm.
[Η σκηνή παριστα τά δωμάτων τού Βασίλειον.)

ΣΚΗΝΗ Α'.

ΙΟ.ΑΝΜ1Σ (μόνος.)

Βλθε τέλος ή ώρα καθ’ ήν ο ύφιστος έρρί- 
ψε βλέμμα εύσπ*.αγχν·ας εϊς τά πλάσματά 
του. Θεέ μου! ακόμη νομίζω, ότι ακούω τάς 
φωνάς τών σοαζομένων ότι βλέπω τον καπνόν 
των καιομένων χωρίων παιδία, γυναίκας, γέ
ροντας, γυμνούς, πεινώντας, ριγουντας, εις τά 
όρη προσφεύγοντας καί ζητούντας άσυλον. Ε
λευθερία! ελευθερία! πόσον γλυκεία ίΐεαι! 
πλήν πόσον ακριβά αγοράζεσαι' και όμως οί 
άόελφοί μας κατεδικάσθησαν καί πάλιν ε’ς τήν 
δουλείαν.... ώ! αισχρά, ώ! επονείδιστος δου
λεία ! Σέ ευχαριστώ μολαταύτα, Θεέ μου! ότι 
κατάπαυσες τά ανήκουστα δεινά του πολέμου, 
καί ηύδόκησας να επιστρέφω ύγειής εις τήν 
ποθητήν μου πατρίδα- ρίψε οϊκτήρμον δμμα καί 
είς τούς αθλίους, οιτινες ύπό βαρύν χύπτουσι 
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'/μ πάλιν τον αύχένα ζυγόν... ώ Εύανθία μου 1 
ώ άγγελε, αγαθότητας ζαι αγάπης, θά σέ έ- 
πανείδω και πάλιν;

ΣΚΗΝΗ Β'.
ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ καί δ ανωτέρω.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ, (καθ’ εαυτόν βλέπων τον Ίωάννην.)
Θεέ μου! ό Ιωάννης ! τάρα έχω να διακιν

δυνεύσω.
ΙΩΑΝΝΗΣ.

Αλλά που είναι έ Βασίλειος ; (Σ·^^^- βλέ- 
^1 τίν Βασίλ^αν.) Ά! Βασίλείε !

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Καλώς μάς ήλθες Ιωάννη.

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Βασίλείε, αδελφέ μου, έλα εις τάς άγζάλας 

μου ! («ναγκαλίζοντα^) είσαι ζαλά αδελφέ; πώς 
έπέρασας αύτάς τάς δλιγας ημέρας του χω
ρισμού μας;

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Πολύ ζαλά, Ιωάννη, σύ δέ;

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Άχ! εμέ μη μ’έρωτας άδελφέ' έφυγες ζαι 

διά μιας νύξ ζοφερά ζατεζάλυψε τούς οφθαλ
μούς μου’ ήμην αύτάς τάς ολίγας ημέρας ως 
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κατάδικος εντός ειρκτής αφώτιστου, ως οδοι
πόρος πεπλανημένος είς τα σκότη' έζων ζωήν 

,άθλίαν και εις λήθαργον βεβυθισμένην. Έμαθες 
βεβαίως δτι καί αύταί αί τελευταία; επικουρία; 
άπέβησαν είς μάτην, δτι εντός ολίγων ήμερων 
άπωλέσθη πάσα ελπίς, καίοτι ή καταςφοφή της 
έπαναστάσεως έπήλθεν άθρόα. Ο; Κρήτες ούοε 
δειλοί είναι, ούτε προδόται- άλλα τριών ετών 
άνήκουστοι'ταλαιπωρίαι, πείνα καί γύμνωσις 
έφερε τήν άπόγνωσιν! καί ήδη καί αύτούς τούς 
οίλους εχθρούς εφθασαν να τούς νομίζωσίν 
αύτός ό τόπος προδίδει πλέον και αυτους τούς 
έπικούρους· τό τελευταιον τών εθελοντών σώ
μα σχεδόν αμαχητί έσυνθηκολογησεν οί Κρή- 
τες αίτιώνται τούς έθελοντάς, καί οί έθελον- 
ταί τούς Κρήτας- ή απελπισία έπεσκοτισε την 
αλήθειαν, έγέννησε.τήν δυσπιστίαν, καί ούδείς 
πλέον είναι ασφαλής έκεΐ' αφού δε καί του σώσ
ματός μας έπήλθεν ή διάλυσις, έφυγον καί εγώ 
καί ήλθον δπως μέ παρηγόρηση εν τής Ευαν
θίας μου γλυκΰ μειδίαμα, την οποίαν τόσον 

καιρόν έστερήθην χαριν τής πατριοος.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Μόλις προ δύω ήμερών, καί εγώ ηδυνηθην 

να πατήσω τήν περιπόθητου πατρίδα Ιωάννης 
-γνωρίζεις, άνεχώρησα μέ ιστιοφόρου πλοίου καί 
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επειδή ο χαιρος ήτον ενάντιος, άνεμοτρέχομεν 
δλον αύτόν τ^ καιρό, εις το φοβερόν πέλα
γος, και ύπέστημεν πολλούς κινδύνους εις το 
ταξείδιον.

ΙΩΛΝΝΙΙΣ.

Άλλ’εΐπίμοι, Βζσίλε ε, είδες την Εύαν - 
δίαν; φλέγομαι εξ ανυπομονησίας· ήξεύρεις 
ότι αύτή εώα. ό νούς μου καί ή ψυχή μου· έγώ 
είμαι ή σκιά του σώματός της, αύτή δε ή ψυχή 
τού ίδικοΰ μου.

ΒΑΣΙΚΟΣ, (Γ/Μβερώ;.)

Το γνωρίζω Ιωάννη.

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Πόσον είμαι εύτυχής, αδελφέ, διότι ήντα- 

μωσα πρώτον οέ, τόν πιστόν μου φίλον, να μέ 
πληροφόρηση περί έ κείνη ς· λοιπόν σε ικε
τεύω, Βασίλειε,είπέ μα, ώμίλει περί της Εύαν- 
Θίας, λέγε με μόνον περί αυτής· δεν γνωρίζεις 
εις ποιαν ταραχήν εύρίσκομαι, διότι το έσπέ- 
ρας τής άναχωρήσεώς μου παραδοθεις εις ύ
πνον ειδον απαίσια όνειρα.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ, (δήθεν άπορών.)

Παράδοξον !
ΙΩΧΝΝΗΣ.

Καί προ δλίγου, φίλε, μόλις έπάτησα την 



— 27 —

ξηράν, έσπευσα νά αιίλθω έκ τ~ς οικίας της, 
μήπως ίδώ τωα καί έρωτήσω περί αύτής' άλλά 
τα παράθυρα της οικίας ήταν κεκλεισμένα, και 
άπα'σιος σιγή έπεκρατν. έντος αύτής· αμέσως 
λοιπόν έτρεξα προς σε’ πλήν σέ βλέπω σκε
πτικόν, εΐπέ μοί σε παρακαλώ τί τρέχεις

ΒΑΣίΑ ΒΙΟΣ

’Άκουσε Ιωάννη, είσαι άνάρ, κα' ίξ εκείνων 
μάλιστα οιτινες πολλάκις ήιένησαν τον θάνα
τον μειδιώντες· πολλάκις ή πείρα του πολέμου 
σέ απέδειξε άπό πόσον εύθραυστον νήμα χρέ; 
μαται ή ζωή του ανθρώπου...

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Τί; τί λέγεις ΒασίΛειε ; πώς! άπέθανεν ή 

Εύανθία;
ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.

Δυστυχή μου φίλε! έσω γενναίος· θλιβερόν 
καθήκον μέ αναγκάζει να γείνω πρός σέ άγγε
λος κακών ό Θεός.

ΙΩΑΝΝΗΣ.

Ώ δυστυχία! δυστυχία! έως πότε μοίρα 
κακή θά μέ καταδιώκτ,ς ; “Αχ I έως πότε 0ά κα- 
τασπαράττης την θλιβερόν μου καρδίαν; τί έ- 
μ.εινε πλέον νά ζητήσης άπό εμέ; ιδού, τούς 
γονείς μου ήρπασας, τούς καλλητέρους μου 
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φίλους ειδον πεσόντας εις την μάχην πλησίον 
μου- έταλαιπωρήθην, ύπέφερα ματαίως· εν- 
μόνον άστρον έλαμπε και δι’ εμέ είς τον ορί
ζοντα, όπως ρίψη γλυκύ φως παρηγορίας έν- 
τός της ταλαίπωρου καρδίας μου· πλήν καί το 
άστρον τούτο έσβέσθη δι’ εμέ, και ποτέ πλέον, 
ποτέ δέν 0ά άνατύλη, άχ! ιδού, Βασίλειε, το 
δνειρόν μου έξηγήθη.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
’Έσω γενναιόψυχος, Ιωάννη· ό Θεός την 

έλυπήθη καί την έ'λαβεν εις τούς κόλπους του, 
διότι προ δύο μηνών, ως έμαθον, έζειτο κλι 
νήρης μυρίους πόνους ύποφέρουσα, και τούς 
οποίους ούδεμία ιατρική βοήθεια, ούδέν φάρμα
κου ήουνήθη ν’ανακούφιση, είμή μόνος ο θά
νατος δστις την άπήλλαξεν έκ τής τρομεράς, 
εκείνης νόσου...

ΙΩΑΝΝΗΣ.

νΑ ! παυσε ! παυσε ! μη λέγεις περί του θα
νάτου,της- μη μου σπαράττης την καρδίαν, 
ώ Θεέ μου! Θεέμου! άδικον δέν ήτον να βα- 
σανισθή ό άγγελος εκείνος, και τέλος να λει
ψή άπο την γην όπου ήτο τόσον αναγκαία ή 
παρουσία της;

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.

Ιωάννη! αί αποφάσεις του Θεού είναι άβυσ-
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σος* το βλέμμα τοΰ θνητού δεν δύναται να 

είσδύση εις αύτάς.
ΙΩΑΝΝΗΣ.

’Άβυσσος λέγεις; άδης! κόλασες!

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Μη αδελφέ, μη βλάσφημης κατά τοΰ Θεοΰ.

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Πώς; νά μή βλασφημώ; ώ! αν ήδυνασο να 

ιδης τί συμβαίνει εδώ εντός μου, ήθελες ακού
σει μόνον κατάραν και βλασφημίαν ατελευ- 

τητον.
ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.

Παραφέρεσαι Ιωάννη.
ΙΩΑΝΝΠΣ.

Ναι, παραφέρομαι· άλλα που φέρομαι; που 
είμαι; που εύρισκομαι; ώ! σύ, όστις απαθώς 
και δικαίως κρίνης, σύ, όστις δεν δύνασαι νά 
έννοήσης την θέσιν μου, σύ, όστις έχεις λογι
κόν, διότι εγώ βλέπεις δεν έχω πλέον, είπε μοι 
μόνον, που είναι ό τάφος της, που πλησίον 

κειται;
ΒΑΣΙ \Ε1ΟΣ.

Πλήν τί το όφελος;

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Τίποτε· θέλω νά μάθω, θέλω νά υπάγω έκει



— 30 —

')ά χλαύσω πολύ, πολύ' τούτο 0ά μέ δφελήση· 
θά ίοης, δέν 0ά βλασφημώ πλέον 0ά ιδης, 0ά 
ημαι ήσυχος.

ΒΑΣΙΛΕΙΑ.
Μάθε λοιπόν αφού τό θέλεις· εις το πρώ

τον Λέκροταφειον πρός τό βαθος της εισόδου* 
αριστερόθεν θα "οις νεοσχαφές μνήμα πλησίον 
άλλου μεγαλοπρεπούς, φέροντος λελαξευμέ- 
νον άγγελον κ αοντα. ... πλην άχουσόν με, 
Ιωάννη, φαντάζομαι τό άλγος της καρδιάς σου 

διά τον θάνατον της ! ύανΟίας· αληθώς, έτρε

φες προς εκείνην έρωτα διακαή, τό γνωρίζω- 
πΛην η ουστυχης κορη, ητο πλάσμα γηϊνον, 
τρυφερόν άνθος, όπερ μό ον πλησίον σου έζη 
καί ανεπνεε, καί αφού σύ άνεχώρησες, μη δυ- 
ναμ.ενη να άνΟεςη είς την λύπην του χωρισμού 
σου, έμαράνθη χαϊ έξέπνευσε τό όνομά σου 
προφέρουσα.

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Αθλιος εγώ! λοιπόν εγώ την έφόνευσα; 

πλην, λέγε μοι, πότε άπέΟανεν;

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Προ μιας έδδομάδος.

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Αχ ! πώς θά δυνηΟώ να κατευνάσω πλέον 

ο δυστυχής τό καταδιώχον με συνεδός, την
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καταβιβρώσκουσάν με θλ'ψιν; Φευ’ τά χείλη 
και οί οφθαλμοί τής αγαπητής μου Εύανθίας 
εκλείσθοσαν διά παντ-ς, βαρείς καί φρικώδεις 
συλλογισμοί τόν νουν μου περ·κυκλο0σιν, "Αχ! 
οέν ήμπορώ νά ύποφέρω π έον, διότι παντοΰ 
και πάντοτε προ τών οφθαλμών μου 0ά πλα- 
ναται ή αιθέριος μορφή τ. ς.' χ ! μισώ φίλε, μι - 
σώ πλέον αύτήν την γήυ, ώς χώραν δυστυχίας, 
σήμερον αναχωρώ καί εγώ, ύπάγω προς ανεύ- 
ρεσιν τής πιστής μου, εγκαταλείπω πλέον την 
τύρβην του ματαίου τού- υ -όσμου καί επί τοΰ 
τάφου της μέλλω ν’άφήσω το ασθενές μου 
σώμα.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Μή παραλαλεις, φίλε, λα’ τύγε, φύγε, αν 

θέλης, άπό τον τόπον τούτον, όπου παν άντί- 
κείμενον σοΰ την ενθυμίζει, φυγε, εις όσον δύ- 

ι νασαι μεμακρυσμένας χώρας.
ΙΩΑΝΝΗ?.

Ναι, θά φύγω. .. θα φύγω εις πολύ μεμα
κρυσμένας χώρας.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Απόβαλλε τάς Ολιβεοάς ταύτας σκέψεις, 

Ιωάννη· τί έπαθες σύ, ο τόσον γενναίος εις τον 
πολεμον, ο τόσον καρτερικός εις τάς δυστυ
χίας, δεν ενθυμείσαι τούλυ.χιστον τά περί δό- 
ξης όνειρά μας.
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ΙΩΑΝΝΙΙΣ.
Δόξα!., χαρά.!., εύτυχία !. . τίποτε, τί

ποτε δέν ύπάρχεΓ σκότος πικρόν άπλοΰται πέ- 
ριξ μου, καί όλος μαύρος καί σκοτεινός μέ φαί
νεται ο κόσμος- έκεΐ όμως πέραν, έκεΐ μακράν 
λάμπει ακόμη εν άμυδρόν φως . . . το βλέπεις; 
είναι φανός, γόνων την νεκρικήν του λάμψιν 
επί του τάφου εκείνης.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
(Ο ’Ιωάννης σκέπτεται μή προσεχών εις τούς λόγους 

τού Βασιλείου.)
Δέν άρνουμαι, Ιωάννη, ότι έχεις δίκαιον· 

ήτο τωόντι άγγελος, καί έγώ ακόμη ένθυμοϋ- 
μαι την θελκτικήν μορφήν της, τούς ωραίους 
της οφθαλμούς...

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Χαΐρε, χαΐρε αδελφέ μου, ύπάγω πρός άν- 

εύρεσίν της. (Φεύγει σπεύδων.)

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Ιωάννη ! Ιωάννη!

(Κάμνει οτι Θά τον άκολουθηση άλλ’ επιστρέφει.)

ΣΚΗΝΗ Γ’.
ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ, (μόνος.)

Χά ! χά ! ύπάγεις δυστυχή πρός άνεύρεσίν 
του θανάτου μόνον, καί ούχί εκείνης· έκεΐ όπου 
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σύ υπάγεις, εκείνη δέν ύπάρχει, διότι εκείνη ζή, 
καί 0ά ζηση, όπως πληρωθώσιν οί πόθοι μου, 
και καταστηση την ζωήν μου ευδαίμονα, άλλά 
πρέπει να περιμείνωμεν άχρις δτου το πεοέ 
του Θανάτου του ψεύδος μου γείνει άλήθεια, 
άλλ3 έως τότε ας κρυφθωμεν άμα όμως ή φη- 
μη διαδώση την αυτοχειρίαν ενός έθελοντοΰ, 
τότε τρέχω πρός την Ευανθίαν μου- τα λοιπά 
είναι εύκολα.

ΣΚΗΝΗΣ. /^ ^ / 

(Μιτασκευή τής σκηνής' Λαριστφ 

το νεκροταφεΐον.)
ΕΤΑΗ^ΙΑ καί ΕΛΕΝΗ, (ίΐσελΟοϋσαι κάθονται πλησίον του 

τάφου τοΰ π*τ^ς της Εύ^ίϊς), έπειτα ο ΙΩΑΝΝΑΣ.
ΕΤΑΙΡΙΑ.

Δέν ήμπορώ πλέον νά ύποφέρω, Ελένη μου, 
αυτόν τόν κόσμον υπέρ το δέον τόν έμίσησα’ 
εις εμέ έγεινε πολύ άπεχθης...........ιδού ο τά
φος τού πατρός μου· εδώ πλησίον του νά με 
θ άψητε.

ΕΛΕΝΗ,
Διατί, Εύανθία μου, θέλεις νά με λύπης;.σύ 

ν’ άποθάνης, ήτις μόλις είδες τόν κόσμον; 
ε τ α^ια .

^χ 1 ο σκληρός δ κόσμος ! όσοι, Ελένη 
3
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μου, είς τον ούράνιον θόλον κρέμανται άστέ- 
ρες, καί όσοι είναι οί κόκκοι άμμου της Θα
λάσσης, τόσα είναι και έμου της ταλαίνης τ’ 
άνηκουστα δεινά· ούτε μίαν ώραν της ζωής μου 
δέν ήξιώθην, ή δυστυχής, να περάσω έχουσα 
φαιδρά τα χείλη καί στεγνά τά βλέφαρα· μία 
εμεινεν ελπίς μου, εις τής ύπα'ρξεώς μου στη- 
λος καί αύτός κατέπεσε· κατέπεσε! φευ! άφοΰ 
προηγουμένως με ήρνήθη χωρίς λόγον, άνευ 
αιτίας...

ΕΛΕΝΗ.

Καί σύ εντούτοις θέλεις να μείνης πιστή 
εις τήν σκιάν του αύτήν, ενώ ό κόσμος όλος 
είναι με άνθη έστρωμμενος διά σέ, σύ τόν άρνει- 
σαι καί προσκολ’λάσαι άνοήτως ακόμη εις μίαν 
έξηραμένην άκανθον.

ΕϊΑ^ΓΑ.

Έχεις δίκαιον· εις σέ όμιλεϊ ή ψυχρά λο
γική και είς έμε η κατεσπαραγμένη καρδία· 
ώ, αν έβλεπες έδώ εις το βάθος του στήθους 
μου, οποία θλιψίς βασιλευει! άν έγνώριζες ό
ποιον μαδρον πέπλον έκτείνεται ενώπιον μου, 
ευκόλως ήθελες εννοήσει διατί ό κόσμος όλος 

^°Γ' ?α'·νεται μαύρος καί σκοτεινός, καί πόσον 
μοί είναι άηδής πλέον ή ζωή.
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ΕΛΕΝΗ.

Αησμόνησον, Εύανθία μου, τα παρελθόντα, 
' διότι αί Θλιβεραί αναμνήσεις δρυμιτέρους κά
μουν τούς πόνους τής καρδίας- ατένισε προς 
το μέλλον, και προς αύτό θά ίδης ακόμη άνα- 
τέλοντατόν ήλιον λαμπρών ημερών, θά ίδης 
τήν χαράν, τήν εύτυχίαν, τόν έρωτα, ατινα σέ 
περιμένουν είσαι τόσον νέα ακόμη, είσαι εις 
τήν αυγήν τής ήλικίας σου- αν ή αύγή αυτή 
ύπήρξεν ομιχλώδης, άλλ’ό άνατέλων ήλιός 
σου θά διάλυση τήν ομίχλην του μικρού πα
ρελθόντος σου, και ή έρχομένη ήμερα του βίου 
σου θά είναι λαμπρά καί φωτοβόλος.

ΕΤΑ^Α.

Έξ εναντίας, αν έλαμψεν άκτίς φωτός καί 
οι’ εμέ, ή άκτίς αυτή φαίνεται μόνον όταν προς 
το παρελθόν ατενίζω- αν έζησα, έζησα μόνον, 
ότε εκείνος έζη ολος έρως ολος λατρεία- 
ότε έκεΐνο ς με ύπέσχετο να μ’ όδηγήση 
διά των άκανθων καί των τριβώλων του βίου 
προς άνθηρούς λημόνας· τόρα εκείνος ά- 
πέθανεν- άλλά καί αν έζη, δυστυχία! τι 
το όφελος, (ό Ιωάννες φαίνεται προς το βάθος ερευνών 
μετά προσοχές τούς τάφους, εχων έστραμμένα τά νώτα ιερός τήν 
Εύ^ίαν χαΙ Ελένην,αϊτινες τόν παρατηροΰσι μετά τίεριεφ· 
γείας.)
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ΙΩΑΝΝΗΣ.
’Αλλά δέν βλέπω τά σχμεΐα δι’ ών θά τόν 

Αναγνωρίσω· κηπάρισοι! άλλ’ είναι τόσα, τά
φος μαρμάρινος μέ άγγελον! άλλ’ όλοι εδώ οί 
τάφοι οί πλειστοι είναι μεγαλοπρεπείς, καί φέ- 
ρουσιν αγγέλους· και εν τούτοις ό ’Άγγελός 
μου δέν φέρει μαρμάρινου άγγελον έπί του 
τάφου του· είναι περιττός· επί τοιούτου τάφου 
οί άϋλοι άγγελοι περιίπτανταΓ ας προχωρήσω 
προς τούτο το μέρος- ή καροία μου θά σκιρ- 
τήσή επι τού χώματος το όποιον έζάλυψε τον 
άγγελόν μου. (Ποοχωοδΐ π/ος τό βάθος, χαι χάνεται.)

ΕΤΑ^ΙΛ.

Ποιον τάχα να ζΛαίη ό δυστυχής ουτος ; ει- 
οες φέρει ενδυμασίαν έθελοντοΰ· ίσως έπιστρέ- 
ψας από τον άπαίσιον πόλεμον τής Κρήτης, 
ευρε νέκραν την ερωμένην του, ήτις έμαράνθη 
ένεκα τής μακράς του απουσίας- εύτυχής ε
κείνη, ήτις κατήλθε πιστή εις τον τάφον, καί 
ήθη δέχεται σπονδήν δακρύων του φίλου τής 
καρδίας της’ ώ πόσον συμπαθώ προς τον δυσ
τυχή τούτον νέον οταν τόν ειδον, ένόμισα ότι 
εκείνον ειδον, καί ή καρδία μου έσκίρτησε, έσκίρ- 
τησε σφοδρώς, καί ακόμη αισθάνομαι τούς 
παλμούς ττς· Ελένη μου, τόν είδες; το αύτό
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ανάστημα, το αύτό βάδισμα, καί μόλον ότι 
δεν ηχούσα την φωνήν του, και όμως νομίζω 
ότι ή φωνή έκείνου ήδέως πλήττει τα ωτα μου· 
Ελένη μου ! μη ήτο ή σκιά του ;

ΕΛΕΝΗ.
Παυσε πλέον παραφρονούσα δυστυχής κό

ρη· οι νεκροί δέν έπιστρέφουσιν εις τον κόσμον 
έλθέ, ας φύγωμεν απ’ εδώ, όπου ή φαντασία 

σου σέ παραφέρει. γ
ΕΤΑΝαΐΑ.

Όχι, °Χ'> ί^ επιστρέφει* ας μείνωμεν, 
θέλω να τόν βλέπω- οι δυστυχείς παρηγορούν- 
ται όταν βλέπωσι τούς όμοιους των ή θέσις 
του τόσον συμφωνεί με την ίδικήν μου.

ΙΩΑΝΝΗΣ,
(επιστροφών βραδέως Ϊσταται επί νεοσκαφοΰς τάφου.)

’Ίσως αυτός θά είναι’ και αν δέν είναι ούτος 
άδιάφορον, ή αθώα ψυχή της εδώ περιφέρεται 
είσέτι, θά ίδης ότι τελευταίοι μου λογισμοί 
ύπηρξεν ή ένθύμησίς της. (Γονατίζει ϊπϊ του τάφου 
μενών στιγμάς τινας σύννους· ειτα εξάγει πιστόλιον Snip θέτει 
ίνώπιθν του.) /

ΕΤΑ$0ΙΑ.
Τί κάμνει εκείνος;

ΕΛΕΝΗ.
Τις οϊδε;ίσως προσεύχεται...



— 38 —

ΕΤΑΝΘΙΑ.
Όχι, κάτι έκρατει εις την χεΐρά του, οπερ 

άφησε κατά γής· ώ ! πόσον φοβούμαι* αν ήδυ- 
νάμην να τον πλησιάσω...

ΕΛΕΝΗ.
Ας φύγωμεν, ας φύγωμεν. 

ΕΥΑΪ^Α.

θΧ[· όχ^ αφες με, θέλω να μείνω.

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Θεέ μου ! συγχώρησαν με' δύο ηλπιζον να 

ίρω πραγματοποιούμενα όνειρα της ζωήςμου, 
ούο πόθους της ψυχής μου πληρουμένους· την 
ωραίαν μου πατρίδα δεδοξασμένην, καί την 
φιλτάτην μου ερωμένην γλυκείαν σύντροφον 
της ζωής μου. Τώρα το παν άπώλετο· ένθεν 
ή καταφρόνησις των άνανδρων, έκειθεν έρημω- 
’-ίί χάος, σκότος· οίμοι πάσα έλπισ έχάθη 
(υ-εγαλοφώνως.) ΙΙατρίς μου χαίρε, Εύ^/ία μου! 
Ευανθία μου! δέξε με έρχομαι προς σε.

ΕΤΑ^Α.

(Ενώ 4 Ιωάννης λαμβάνει τδ πιστόλιον διά να ύψωση 
τήν σφίραν.)

Αχ! στασου... . Ιωάννη, τί κάμνεις, Ε
λένη αύτός είναι· τρέζε προς Θεού.
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ΕΛΕΝΗ, 
(τρέχουσα πρές τόν Ιωάνναν· 

' Ιωάννη! Ιωάννη! ή Εύ^ία σε φωνάζει.

Γ ΙΩΑΝΝΗΣ.
Εύαβιία!.. Εύ^ία!.. (βλέπων τήν Εύ^ίαν.) 

ώ! άγαπητή μου φίλη, δεν άπεθανες λοιπόν ;

ΕΤΑΙΡΙΑ.

Ζης, Ιωάννη μου ; ω. έλα εις τάς άγκαλας 
μου. . . ’Άχ ! (βέλουσα να προχωρήσει και αή δυναυ.ενπ 
■πίπτει λειπόθυ^ος.)

ΙΩΑΝΝΗΣ.
"Ω δυστυχία μου ! ίλα, Ελένη, βοήθησόν με. 

(Άμφότεροι προχωρούσι πρίς τήν Ευανθίαν ίν ύποστηρίζουσι.)

'ΠΙατει ή αΰ./αία.)





ΠΡΑ3Σ ΤΡΙΤΗ.
'Η σκηνή όμοία τής Λρύτης πα^ατα 

την οΙκίαν τής Ευανθίας.

ΣΚΗΝΗ Α'.

ΙΩΑΝΝΗΣ καί ΕΥΑΝΘΙΑ.

ΙΩΑΝΝΗΣ.

Και λοιπόν έπίστευσες, Ευανθία μου, ότι 
τόσον εύχόλως σε έλησμόνησα;

ΕΤΑΝΘΙΑ.

Όχι, Ιωάννη μου, τούτο δέν το έπίστευσα, 
άλλα έπίστευσα τον θάνατόν σου, καί είχον ά- 
ποφασίση, άνεγείρουσα κρυφίως δι’ όλιγων λι- 
θων μικρόν μνήμα σου πλησίον του τάφου 
τοΰ πατρός μου, να συχνάζω έκει καθ’ έκάστην 
καί να τελειώσω έκει, είς θρήνους, τάς θλιβε
ρός έπιλοίπους ημέρας μου. ’Αλλ’ ο Θεός μέ 
έλυπήθη καί σε άνεΰρον ζώντα, έκει οπού έδεό* 
μην υπέρ της ψυχής σου. Τι συνέβη ότε σέ 
άνεγνώρισα, ως άμυδρόν όνειρον ένθυμοΰμαι 
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ούδέ δύναμαι να εννοήσω ακόμη, άν εύρισκό- 
μην μεταξύ των ζώντων είσέτι, ή μετά τών 
νεκρών όπου σέ έπανεύρισκον.

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Ιδού λοιπόν έπείσθης ότι ζώ, και έπείσθην 

°*1 ζήζ’ άλλ’ ίσως σο'ι μένουσιν έ'τι άμφιβο- 
λωα περί του απείρου έρωτός μου' ίσως ακόμη 
πιστεύεις, ότι ήτο δυνατόν είς.τόν πόλεμον, έν 
μέσω των αγρίων παθών τής μάχης να σέ λη- 
σμονησω, έστω καί προς στιγμήν. *

ε ϊα ν θ ια .
θΧ8 - °Χ^ Φίλε της καρδιας μου· ούδεμίαν 

έχω αμφιβολίαν περί τής πίστεώς σου.

ΙΩΑΝΝΗΣ. ;

Έστω· άλλ’ εγώ πρέπει να λάβω έκδίκησιν. 
πρέπει άκριβά να πληρωθώσιν οι πόνοι, ούς και 
σύ και εγώ ύπέστημεν ένεκα ενός άχρείου.

■ ΕΥΑΝΘΙΑ.
Αν μέ άγαπας, μη όμιλει περί έκδικη'σεως, 

μη προφέοουσι τα χείλη σου λέξεις μίσους κα'ι 
οργής ομιλει με, ναί’ όμίλει με άδιακόπως 
περί του έρωτός σου, λέγε με μόνον λεξεις 
αγαπηςν ή 6W‘“ εξαλείφει τήν έχθρβν έκ 
τής καροιας· ή ανέλπιστος εύτυχία μου μετά 
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τής χαράς έπλήρωσε την καρδίαν μου άγάπης 
προς δλον τον κόσμον ούδέν άλλο αίσθημα 
Βρίσκεις εντός αύτής, είμή μόνον αγάπην, ά
πειρος αγάπην άλλως, δεν είναι άρκετη τιμω
ρία διά τούς αχρείους,ή εύδαιμονίατών αγαθών;

ΙΩΑΝΝΗΣ.

Όχι, όχι' οι κακοί πρέπει να τιμωρώντας 
ή κοινωνία έχει ανάγκην παραδειγμάτων, και 
πάντες όφειλομεν να άνοίγωμεν τούς όφθαλ- 
μούς της κοινωνίας, στιγματίζοντας τούς άτ. 
χρείους διά τής τιμωρίας, καϊ οΰτώ τούς κα- 
Οιστώμεν καταφανείς εις την αθωότητα.

ΕΥΑΝΘΙΑ.

Πλήν συγχώρησαν τον εχθρόν μας, ως χά- 
ριν σοΐ το ζητώ· αυτός έμέ μάλλον έπλήγω- 

σεν. . .
ΙΩΑΝΝΗΣ.

Πλήν έμέ μάλλον ήδίκησεν άκουσον καί 
εγώ σου ζητώ ως χαριν, και το απαιτώ ως 
δείγμα τής πρύς έμέ άγάπης σου, να με βοη- 

Οήσης εις την εκδικησιν μου ταυτην.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Εγώ; έκδίκησιν ! άλλα σε είπα, δέν μισώ 

πλέον κανένα.
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ΙΩΑΝΝΗΣ.
Πλήν εγώ μισώ, άποστρέφομαι ένα μόνον 

ακόμη, έ κ ε ϊ ν ο ν' άφες νά εξαλείψω καί το 
τελευταϊον αυτό μίσος έκ τής καρδίας μου και 
σοι υπόσχομαι είς τό εξής μόνον έρως διά σέ, 
καί αγάπη, μόνον αγάπη διά τον κόσμον νά 
έμφωλεύη εις τήν χαρδίαν μου.

ΕΤΑΝΘΙΑ.
Πλήν τί 0ά πράξης; θά μονομαχήσης βε

βαίως- αυτό όμως έγώ δέν τό θέλω.

ΙΩΑΝΝΗΣ.
ΝαΙ, θά μονομαχήσω, και είς τη; μονομα

χίαν αυτήν θέλω και σύ νά παρευρεθής ώς 
μάρτυς.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Θεέ μου ! τί λέγεις ! μονομαχία ! λοιπόν καί 

σύ πιστεύεις ότι ή μονομαχία είναι ίκανοποίη- 
σις; πιστεύεις ότι τό ^έον αιμα του άδιχή- 
σαντος, ή συχνάκις καί αύτοΰ του άδικηθέντος 
πλύνει τό άδίκημα; νομίζεις ότι τό έγκλημα 
εξαλείφεται ποτέ διά νέου εγκλήματος; λυ
πούμαι, Ιωάννη μου, νά εχης και σύ ακόμη 
τάς ιδέας των παρελθόντων άγρίων αιώνων.

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Πόσον κακώς μέ κρίνεις ! και πόσον διαφο-
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ρετιχα έννοοΰμεν την μονομαχίαν ναι μονομα
χίαν, ένθα δύο μόνον αντίπαλοι ιστανταΐ^ο εις 
άπέναντι τοΰ άλλου κατά πρόσωπον, εν η δύο 
μόνον μάχονται, ή άρετή καί ή κακία,^ και ό
που ολόκληρος ή κοινωνία παρίσταται ως μαρ- 
τυς και δικαστής' άλλ’ ας άφησωμεν τάς Θεω
ρίας. Μετ’ολίγον θά είμαι σύζυγός σου, χαι 
σήμερον σοί ζητώ το πρώτον δείγμα της τυ
φλής ύποταγης, ήν ή γυνή οφείλει προς τον 
άνδρα, οσάκις μάλιστα πρόκειται περί κοινω
νικών ζητημάτων, ών τόσον δλιγην πείραν ε- 
χει η γυνή. Λοιπόν, αν μετ’ ολίγον έλθη αυ
τός, ως μοί είπες ότι σοι έδήλωσεν εις τήν τε- 
λευταίαν του έπίσκεψιν, όπως ζητήση και 'πα- 
λιν τήν χεΐρα σου, σύ ν’ απαίτησης παρ’ αύτοΰ 
όπως, έλθων εις το νεκροταφειον, σοί βεβαίω
ση μεθ’ όρκου πάνθ’ όσα σοι διηγηθη περί της 
απιστίας χαι τοΰ θανάτου μου, καί σοι έπανα- 
λάβη τήν διαβεβαίωσιν τοΰ ειλικρινούς έρωτος 
του έπι τοΰ τάφου τοΰ πατρος σου. Είναι, βλέ
πεις, έρωτική συνέντευξις' προσδιόρισε τω ώ
ραν το εσπέρας... μη με διοκοπτης .· · «ΐπε 
τω προσέτι ότι ήκουσες δτι κάποιος εθελον
τής εύρέθη φονευμένος διά πιστολιού παρά τον 

Φάληρον...
ΕΥΑΝΘΙΑ.

Μή, μη σε παρακαλώ, μη μονομαχήσης.
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ΙΩΑΝΝΗΣ.
Ό καιρός χατεπείγει καί μη μέ έμποδίζης· 

φπαιτώ νά συμμορφωθής μέ τάς παραγγελίας 
μου ακριβώς· αν αληθώς μ’ αγαπάς, ή σημε
ρινή διαγωγή σου θα μοί το απόδειξη.

(Φεύγει οπεύδων.) 
ΕΥΑΝΘΙΑ.

Ιωάννη μου, Ιωάννη μου, άχουσε.

ΣΚΗΝΗ Β'.
ΕΥΑΝΘΙΑ (μόνη.)

Εψυγε χωρίς νά θέληση καν νά μέ άκούση· 
Θεέμου, που ύπάγει; τί άρά γε μέλλει να 
συμβή ; ποιων φριχτών σκηνών άπαιτει νά γεί- 
νω μάρτυς ; ώ! πόσον είναι δεινή ή Οέσις μου ! 
άλλά παλιν νά τον παρακούσω, νά δείξω τό
σην όλίγην εμπιστοσύνην εις έκεινον δστις 
μετ’ όλίγας ημέρας Θά γείνη σύζυγός μου ; 
μεθ’ ου πρόκειται νά συνδέσω τήν ζωήν μου, 
τό μέλλον μου, τήν ΰπαρξίν μου; νά παρα
κούσω εις την πρώτην, τήν μόνην άπαίτησίν 
του άφ ης έγενετο ο κύριος τής καρδίας μου ; 
να ουσαρεστήσω έκεινον, ου τον θάνατον μα· 
θοΰσα αποφάσισα ν’άποθα'νω; ποτέ, ποτέ, Ιω
άννη ! καί είς τον αδην αν μέ όδηγής, καί έκει 
θά σε ακολουθήσω- οπου σύ ύπάρχεις, έκει ει-
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ναι ή ζωη, ή ευδαιμονία, δ παράδεισος, καί δ- 
που συ λείπεις έχει ζωη δέν ύπάρχει, έχει είναι 
ή δυστυχία, ή κόλασις· ιδού, άφοσιούμαι εις σέ 
προστάτα μου, ’Άγγελέμου, ωδήγησόν με 
όπου αν Θέλης,καΐ τούτο έστω το πρώτον δείγμα 
τού πρός σέ ειλικρινούς έρωτός μου, τής άπει
ρου εμπιστοσύνης μου.

ΣΚΗΝΗ Γ'.
ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ καί ή ανωτέρω.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Χαΐρε, φιλτάτη μου, Εύανθία.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Χαΐρε, Βασίλειε.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Σέ βλε'πω παρηγορημένην και χαίρω πολύ 

διά τούτο' δέν λυπεΐσαι τώρα διά τα δάκρυα τα 
όποια έρευσαν έκ των ωραίων όφθαλμών σου ; 
ηρχισε τέλος επανερχόμενη ή κρίσις, ν’άπο- 
διώκη τό άδικον πένθος έκ τής εύαισθήτου καρ- 
δίας σου ;

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Είναι άληθές, φίλε μου' ό άνθρωπος πρεπει 

άγογκίστως νά ύποκύπτη εις τό πεπρωμενον 
του. Και εις έμέ ή κρίσις λέγει ότι αν αληθώς 
έκεϊνος. μέ έλησμόνη, ένω εγώ έκλαιον άπαρι- 
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γόρητα, και προσηυχόμην νυχθημερόν δι’ αυ
τόν, δέν ηξιζε τω δντι ούδ’ ενός μόνου δακρύου 
μου· αλλά τί να σέ είπω; δτε έμαθον την εί- 
δησιν του θανάτου του, μέ δλας τάς διαβεβαι
ώσεις σου περί της προδοσίας του, έκλαυσα α
παρηγόρητα· τα χυθέντα όμως εκείνα δάκρυα 
ήλάφρωσαν την καρδίαν μου, και ηδη βλέπω 
καθαρώτερον άλλα πρό όλίγου και πάλιν έ
κλαυσα· ε'μαθον ότι εθελοντής τις εύρέθη ©ο- 
νευμένος παρά τον Φάληρον διά πιστολιού· 
και το πιστεύεις ; ένθυμήθην έκεΐνον. Τίς 
ήξεύρει αν καί δ δυστυχής αυτός δέν εύρέθη 
εις την θέσιν μου, αν δέν έπροδάθη, ως έγώ, 
υπό του ύποκειμένου των διαλογισμών του 
κατά το διάστημα της απουσίας του ; συ βε
βαίως θά τον γνωρίζεις· έμαθες ποιος ήτον ό 
δυστυχής;

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
ΝαΙ ήκουσα καί έγώ τήν είδησ.ν ταύτην, 

άλλα άλλοι έθελονταί, οιτινες μετέβησαν εκεί 
προς άναγνώρισίν του, μοί είπον οτι ήτο τόσον 
παραμορφωμένον το πρόσωπόν του, ώστε ύ- 
πήρξεν αδύνατον νά τον γνωρίσωσιν εκ των 
μετ’ έμοΰ καί πρό έμοΰ έλθόντων δέν είναι τις, 
διότι πάντες ύπάρχουσιν· ίσως ήλθεν εσχά
τως, καί πριν εΐσέτι γείνη γνωστή ή άφιξίς 
του, ηύτοκτόνησεν. Αλλά, φιλάτη μου, ας μη
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όμιλώμεν πλέον περί αύτοχειριών καί θανάτων, 
ας λείψωσι διά παντός αί θλιβεραι ομιλία'·, εις 
τό έξης, χαρά και φαιδρότης πρέπει να βασι
λεύς είς την καρδίαν σου· άπόβαλε τέλος τήν 
πένθιμον ταύτην αισθητά και δεχόμενη τον έ- 
ρωτά μου, τόν διακαή, τον άπειρον έρωτά μου, 
άποφάσισε να ένδυθής την νυμφικήν αντί 
ταύτης.

ΕΤΑΝΘΙΑ.
Πλην λησμονείς, Βασίλειε, ότι τό πένθος 

τούτο τό φέρω καί διά τόν προ ολίγου άποθα- 
νόντα πατέρα μου; λησμονείς οτι ούδεμΐαν 
άλλην άπόδειξιν έχω περί της άπιστίας και 
του θανάτου του Ίωάννου, εϊμη μάνας τάς ί* 
διζάς σου πληροφορίας; ακόμη έθελονταΐ, αν 
και ολίγοι, εύρίσκονται είς την Κρήτην τις ή- 
ξεύρει αν, μεταξύ των ολίγων τούτων, δεν εί
ναι καί ό Ιωάννης; μάθε, οτι αν μόνον βεβαι
ωθώ περί του θανάτου του, θά κλαίω αιωνίως 
εις την ανάμνησίν του· τότε μόνον δύναμαι νά 
τόν λησμονήσω, όταν βεβαιωθώ ότι καί αυτός 
μέ είχε λησμονήσει.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
’Αλλ’ Εύανθία μου! άγγελέ μου! πώς δύ

ναμαι νά σε βεβαιώσω περί τής άληθείας τών 
λόγων μου· ποιον όρκον Θέλεις νά σοί κάμω, 
διά να πίστεύσης;

4
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ΕΥΑΝΘΙΑ.
Να'., όρκον όρκον φριχτόν, τρομερόν, ως τρο

μεροί υπήρξαν οι σπαραγμοί τής καρδίας μου, 
ους έπροξένησαν αί πληροφορίαι σου.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ
Ναι, λέγε μοι· λέγε μοι, τί όρκον θέλεις νά 

σε κάμω' είμαι πρόθυμος.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Άκουσε1 θέλω να έλθης εις το Νεκροταφεϊον 

ένώπιον του Θεού όστις θα μάς βλέπη, καί των 
νεκρών οιτινες θά μάς άκούωσιν, το εσπέρας 
καθ’ ήν ώραν νεκρική σιγή έκεϊ θά βασιλεύει και 
έν τω μέσω τής όποιας οι έλεγχοι του συνει
δητός έξεγείρονται, καί έκεΐ επί του τάφου του 
πατρο'ς μου, όρχισθητι είς τήν ψυχήν τής μη- 
τρός σου, ότι είπες τήν αλήθειαν έχει δέν θά 
τολμήσης να ψευσθής, εκτός αν ούδέν ιερόν 
αίσθημα έμεινεν είς τήν καρδίαν σου. Έρχεσαι;

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ,,
Ερχομαι, έρχομαι, δπου θέλεις, Εύανθία μου, 

ούδέν δέ είπον, παρά τήν αλήθειαν.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Λοιπόν, καλήν άντάμωσιν έκει σέ περιμένω1 

μήν λησμονής· τό έσπέρας αν δέν έλθης, άπό- 
δειςις ότι έψευσθης.
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ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Θά έλθω, θά έλθω. .3

ΕΤΑΝΘΙΑ.
Λοιπόν ύγείενε. (αναχωρεί.)

ΣΚΗΝΗ Δ'.
ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ (μόνος.)

Καιρός δεν είναι πλέον νά ύποχωρήσω· ή μι
κρά αύτη δοκιμασία, και φθάνω εις τό πέρας 
των πόθων μου. Περίεργον ! θά φοβηθή τούς 
νεκρούς εκείνος δστις δέν έφοβηθη τούς ζών- 
-ας; θά ήτο γελοΐον έμπρός, πρέπει νά ύπά- 

;-ωμεν.

ΣΚΗΝΗ Ε'.
(Μετασχευη της σχηνης' παριςα τό νεχξοτα^εϊον^

ΠΕΤΓΟΣ κοΙ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ

ΠΕΤΡΟΣ
Ώραϊον τω όντι μέρος διά μονομαχίαν ο 

(ρονευθεις δεν θά είναι αναγκασμένος νά κοπιάση 
δπως ύπάγη νά εύρη τον τάφον του’ θέλω νά 
ειπώ δέν θά. βάλη τούς φίλους του είς τον κό
πον διά νά τόν ύπάγουν.
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ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ.
Απορώ, Πέτρε, με τον χαρακτήρα σου' φαν

τού και πάντοτε είσαι,φαιδρός και εύθυμος' σύ 
και εις κηδείαν να παρευρεθής, θά εύρης πάλιν 
κάτι διά νά γελάσης· έδώ εις την τοιαύτην ώραν 
μεταξύ των νεκρών, πλησίον του παρεκκλησίου 
δέν σέ κυριεύη και σε, αόριστόν τι αίσθημα;...

ΠΕΤΡΟΣ.
νΩ! να σέ είπώ, εγώ ποιητής δέν είμαι· και 

μεταξύ των νεκρών, και μεταξύ τών ζώντων, 
θέλω να γελώ, βλέπων τά πράγματα πάντοτε 
ύπό την φαίδραν των έποψιν αφού ο άνθρωπος 
προωρίσθη εις παχυλήν Αμάθειαν, ας άφίνη τά 
πράγματα νά τρέχουν μόνα τον φυσικόν αύτών 
δρόμον, γελών και μη ζαλίζων την κεφαλήν 
του με φιλοσοφίας.

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ.
Αλλά δέν συλλογίζεσαι, ότι προσεχλήθημεν 

έδώ ως μάρτυρες μονομαχίας, ύπό τού καλη- 
τέρου μας φίλου, τού καλού καί αγαθού Ίωάν- 
νου, τον όποιον πιθανόν μετ’ ολίγον νά κλαύ- 
σωμεν νεκρόν;

ΠΕΤΡΟΣ.
Σέ είπα ότι όλα τά πράγματα έχουσι και την 

άστείαν των όψιν, καί προ πάντων άστείαν εύ* 
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ρίσχω την σημερινήν μονομαχίαν, μονομαχίαν 
τής οποίας δεν γνωρίζομεν ούτε την αίτιαν, 
ούτε τόν άντίπαλον,και εις την οποίαν δεν πα- 
ρηγγέλθημεν να φέρωμεν καν ως συνήθως τα 
έκλεχθέντα όπλα, άλλως τε έχω πάντοτε γελώ 
μέ τάς μονομαχίας, καί είναι τω οντι σήμερον 
γελοΐαι,μηδαμινή αμυχή επί της ακρας τού οα- 
κτύλου, ή μία πιστόλια εις τόν αέρα, και ιδού 
ολα έτελείωσαν οι προ μικρού ασπονοοι_ έχθροι 
οι δυψώντες δ είς τού αλλου το αιμ.α, διδουσι 

τάς χεΐρας, «σπάζονται άοελφικώς και εςακο- 
λουθούσι τόν δρόμον των, ως στενότατοι φίλοι.

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ.
Άλλ’ό Ιωάννης δεν είναι έκ τών τοιούτων, το 

γνωρίζεις καλά, αύτός δεν παίζει· διά να αναγ- 
κασθη να προσκαλέση αλλ^ον εις μονομαχίας 
ή αιτία δεν θά είναι ασήμαντος ούδέ τό άποτε- 
λεσμα γελοίον αυτό τοΰτο, τό νά μη θέλησή 
να μάς είπή την αιτίαν, τόν αντίπαλον, και τά 
όπλα· άλλά νά μάς είπή οτι ολα ταυτα Θά μα- 
θωμεν εδώ κατά πρώτον, μέ δίδει αφορμήν να 
πιστεύω, οτι ή αιτία είναι σοβαρά,,τό όπλον 
φονικώτατον, καί ίσως ίσως, ο αντίπαλος εί·» 
τών στενοτέρων μας φίλων άλλ’ ιδού έρχεται 
ο Ιωάννης" αύτός θά μας ειπη τα παντα, κι, 
θά ευχάριστη την περιέργειαν μας.
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ΠΕΤΡΟΣ.

Άλλ’ αν τδ αποτέλεσμα της μονομαχίας 
ταύτης, 0ά είναι ανάλογον προς την φαινομέ- 
νην ύπδ τοΰ προσώπου του φαιδρότατα, δεν φο
βούμαι οτι 0ά χύσωμεν πολλά δάκρυα.

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ.
Γνωρίζεις όμως, οτι δ Ιωάννης και απέ

ναντι τοΰ έχθροΰ, εν μέσω των μεγαλειτέρων 
κινδύνων ούδέποτε έχασε την απάθειαν του· ι
δού έρχεται· σιωπή.

ΣΚΗΝΗ τ'.
ΙΩΑΝΝΗΣ (καί οι άνωτέρω.)

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Φίλοι, σάς εύχαριστώ διά την προθυμίαν μεθ’ 

ης έδέχθητε την πρόσκλησίν μου, έλθόντες προ 
εμού ενταύθα' τόρα δίκαιον είναι, να σάς έξη- 
γήσω τα αίτια τής προσκλήσεώς μου ταύτης, 
και το μέρος οπερ θά λάβητε εις την ύπόθεσιν 
ταύτην. Άλλας μαχρυνθώμεν εντεύθεν,καί ας 
ύπαγωμεν όπισθεν τοΰ παρεκκλησίου, δπου κα- 
θήμενοι θέλωμεν ομιλήσει έν ανέσει. («^σύρονται.)
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ΣΚΗΝΉ Ζ'.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ
(έφχό^δνος ϊβτιται παρά τού τάφου τοΰ πιτοός της Ευχνθιχς.)

Ιδού δ βωμός έπι τοΰ οποίου ή φιλτάτη μου 
άπήτησε νά δώσω τον τρομερον ορκον. Ορκος ! 
επεα πτερώεντα· νεχροι! ολίγη κονίς, χαι τί
ποτε περισσότερον, ή ανθρώπινος ύπαρςις κά
τωθεν του μηδενικού. Θεός ! κολασις ! πεπλα- 
νημένης φαντασίας πλάσματα. Ειν αληθές· ή 
σιγή αύτή, ό έρημος οΰτος τοπος, αι μελαγ- 

χολικαι αύται κυπάρισσοι, τα ως φαντασματα 
ίστάμενα ταΰτα μνήματα, μέ τα,έπ αύτων ά- 
•νάγλυφα μορμολύκια, το παρακείμενον^ εκείνο 
παρεκκλήσιον προξενοΰσιν εις τήνψυχήν άλο- 
κοτόν τι αίσθημα, ' είδος φόβου,, είδος φρίκης, 
καί μάλιστα όταν ό άνθρωπος είναι μόνος, και . 
εις τοιαύτην ώραν. Περίεργον! διατι πάλλει ή 
καρδιά μου... είναι φόβος τούτος άλλ’ εγώ 
δεν έφοβήθην εις την μάχην, οτε^ήτένησα αυ
τόν τον θάνατον κατά πρόσωπον οτε εκοιμηθ^ν 
ετι έπ'ι του θερμού αίματος, πλησίον των φο- 
νευμένων/Α! όχι όχι,είναι οι παλμοί τής προσ- 
δοκουμένης εύτυχίας μου· μικρόν^ άκόμη, και 
φθάνω εις τον σκοπόν μου' άλλ’ ας μακρυννω 
εντεύθεν, προς έκείνο τό μέρος, μακράν τοΰ πα
ρεκκλησίου' διότι ή οσμή τοΰ θυμιάματος μοΰ 
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πνίγει τήν αναπνοήν έδώ, ό τόπος είναι πολύ 
μελαγχολιχος· έχει τα μνήματα είναι μάλλον 
άρεά, έχω Ανάγκην άέρος· όταν εκείνη έλθη, 
επανέρχομαι' ή παρουσία της θ’ άφαιρέση τό 
βάρος τό όποιον πιέζει τό στήθος, καί θά πλη- 
ρώση· θυμιδιας την καρδίαν μου. (Α™^^ ^ς 
μ^ος αντίθετον εκείνου ^π·υ άπεσύ^θησαν ό Ιωάννης καί οΙ 
λοιποί.)

ΣΚΗΝΗ Η'
ΕΥΑΝΘΙΑ καί ΕΛΕΝΗ, 

(κατόπιν δ ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ καί μετ’αύτδν ό ΙΩΑΝΝΗΣ.)

ΕΥΑΝΘΙΑ.
ΙΙοσον είναι δεινή ή θέσις μου, 'Ελένη' όποιαν 

σκληράν Ουσίαν άπητησε παρ’ έμοΰ ο Ιωάννης.

ΕΛΕΝΗ.
Δυστυχώς τοιαύτη είναι ή θέσις της γυναι- 

κος απέναντι του Ανδρος· εκείνος να προστάζη, 
χαι ημείς τυφλώς νά ύπαζούωμεν.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Ναι, τυφλώς θά ύπαζούσω, άφοΰ έκεΐνος τό 

προστάζει. Αλλά ας προσευχηθώ έπϊ τοΰ τά
φου του πατρο'ς μου ζαί ή σκιά εκείνου ας μοί 
οωση θάρρος. (Γονατίζει.) ’Ώ πάτερ, πάτερΙ αν ος 
τις εύρισνεσαι εις τούς πόδας τον ύψΊςτον, φίψε 
βλέμμα προστασίας επί την ορφανήν σον' καί 
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^ταυον αυτής το πνεύμα, δεήθητι ύπέρ αύτής εις 
την Θεοτόκον, την προστάτευα των όριγανων, 
την μητέρα Εκείνου δστιτ έδίδαζε την άγάπην 
είς τον κόσμον., ’Εκείνου όστις έσυγχώρησε τούς 
γονείς του, όπως ένσταλλάζη εν τη καρδία του 
Ίωάννου τά άγια ρήματα, τοΰ Ευαγγελίου του, και 
άποδείωξον απ’ αυτής το μίσος και την εχθραν. 
Ναι, Παναγία μου, είδε πάντες οι άνθρωποι νά 
έγωσιν έν τη καρδία αύτων τόν μονογενή σου υιόν, 
και ή τοΰ πλησίον αγάπη βασίλεύση είς τύν κόσμον 
πρός δόζαν τοΰ Κυρίου καί Εωτήρος ήμών-

, (έγΕίριπι.)

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ, (ερχόμενος)

Ιδού, Ευανθία μου, συνέμορφώθην μέ την ε
πιθυμίαν σου1 ήλθον δπου οι νεκροί κοιμώνται, 
διότι αύτό ήθέλησας· άλλα και είς τόν άδην, και 
είς την κόλασιν, μεταξύ των δαιμόνων άφόβως 
θά έβάδιζα αν το άπήτης' έπείσΟης περί της α
γάπης μου ; ας φύγωμεν τόρα άπ’^ εδώ και ας 
τρέξωμεν μεταξύ τών ζώντων, όπου ή χαρά 
καί ή εύδαιμονία μάς περιμένουν.

ΕΤΑΝΘΙΑ.
Όχι, Βασίλειε· ή άπαίτησις μου ακόμη δεν 

ετελείωσεν σέ έκάλεσαέδώ μεταξύ τών νεκρών, 
ένώπιον τοΰ Θεοΰ όστις μάς ακούει, έπΙ τοΰ 
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τάφου τοΰ πατρός μου, τοΰ οποίου μόνη ή σχιά 
μέ προστατεύει να όρκισθής εις την ψυχήν της 
μητρός σου, ότι όχι μόνον ό ’Ιωάννης έφονεύθγ 
εις τήν μάχην άλλ’ ότι και προ τούτου μέ έ- 
λησμόνησε και μέ ήρνήθη.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.

Ναι, ν«1, όρκίζομαι ότι θέλεις.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Όρζίσθητι λοιπόν ;

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Σέ είπα ότι ορκίζομαι.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Όχι, να έπαναλάβης αύτολεξι τόν όρκον, ον 

σο'ι υπηγόρευσα.
ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.

’Ιδού· ορκίζομαι έπΐ τοΰ τάφου τοΰ πατρός 
σου, είς τήν ψυχήν τής μητρός μου, ότι δ Ιωάν
νης έφονεύθη ενώπιον μου έν Κρήτη, καί ότι 
προ καιροΰ είχε λησμονήση και άρνηθή τήν 
ερωμένην του Ευανθίαν, ην δρκίζομαί ν’ αγαπώ 
από καρδίας, και ην ορκίζομαι ν’ αγαπώ καθ’ 
όλην μου τήν ζωήν μέχρι λατρείας.

ΕΥΑΝΘΙΑ.
Θεέ μου 1 Θεέ μου ! τον βλέπεις; νεκροί! ιόν
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άχούετε ;αν έψεύσθη! άν τοιοΰτον έτολμησε 
να είπη ψεύδος ί αν τοσαύτη αναίδεια καί άνε- 
σχυντία' είναι δυνατόν να ύπάρχωσιν έντός αν
θρωπίνου καρδίας ! σκιαι των θανοντων! έγερ- 
θητε έκ των τάφων και τιμορήσατε τον ε

πίορκον !
ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.

Εύανθίαμου, τί θέλεις τούς νεκρούς ; (φαίνεται 
5 Ιωάννη? ^λησιάζων μέ βραδέα βήματα όπισθεν τού Βασιλείου) 
αύτοί καλά κοιμώνταΓ διατί ή μελαγχολική σου 
φαντασία να πλάττη ανυπάρκτους σκιάς και 
φαντάσματα; σέ είπον,δέν έψευσθην' σοι το δρ- 
κίσθην· σέ λέγω δτι σέ άγαπώ μέχρι λατρείας 
ας φύγωμεν άπό τον πένθιμου τούτον τόπον, 
και ας υπάγωμεν όπου ή ζωή ή χαρά, ή φαιδρο- 
της και ή ευδαιμονία μας περιμενει. Ελθε, ας 

ύπάγωμεν.
ΙΩΑΝΝΗΣ,

(θέτων τάιν χεΐρα έπι του ώμου τού Βασιλείου.)
’Όχι! αί σκιαι δέν είναι ανύπαρκτοι, και οί νε

κροί εγείρονται έκ των τάφων προς τιμωρίαν 

των δολίων φίλων καί έπιορκων.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Θεέ μου ! έκεΐνος ! ή σκιά του ! έλεος, ελεος, 

Ιωάννη.
ΙΩΑΝΝΗΣ.

’Όχι, δέν είναι ή σκιά μου’ είμαι εγώ δ ίδιος,
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ερχόμενος νά ζητήσω λόγον τής αίσχρας προς 
εμέ διαγωγής σου.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Πολύ καλά, τί Θέλεις; οποίαν τιμωρίαν νο

μίζεις' δίκαιον να μ’ έπιβάλλής; είμαι πρόθυμος.

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Θέλω να ικανοποιηθώ, διά' το αδίκημα δπερ 

μοΐ έπροξένησες συκοφαντών με εις την μνη
στήν μου, θέτων ούτω εις κίνδυνον την ζωήν 
αύτής τε καιέμοΰ.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ,
, , Πολύ καλά σε δίδω οίαν θέλεις ικανοποίησιν’ 
αυριον στήλε με τούς μάρτυρας σου.

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Οι μάρτυρες είναι έτοιμοι καί περιμένουν προ 

πολίτου έΟώ π?νησ:0ν (στρεφόμενος πρΚς τ'ο p;tfo( Kitou 
■περιμένςμαιν $ Πέτρο; και ό Κωνσταντίνος) ε! κύριοι, πλη
σιάσατε.

ΣΚΗΝΗ Θ'.
ΠΕΤΡΟΣ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ, (και οι ανωτέρω.) 

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Ό Πέτρος!ο Κωνσταντίνος!
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ΙΩΑΝΝΗΣ.
Πλησιάσατε,κύριοι, σείς οιτινες έγίνατε μάρ- 

τυοες της αίσχρας του ανθρώπου τούτου δι«- 
γοιγής ινα χρησιμεύσετε και ως μαρτυρές της 
ικανοποιήσεως ην 0 απαιτήσω παρ αυτού.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.

Άλλα νομίζω, ούδ’ ο τοπος, ουο η ωρα είναι 
κατάλληλος προς μονομαχίαν και μάλιστα ε

νώπιον γυναικών.
ΕΥΑΝΘΙΑ.

Ναι, Ιωάννη μου· αύριον. . . μίαν άλλην ώ
ραν δεν θέλω να είμαι παρούσα, εις σκηνήν την 
οποίαν φρίττω και να φαντασθώ μονον.

ΙΩΑΝΝΗΣ.

Όχι1 τόρα- τόρα, αμέσως.

ΕΥΑΝΘΙΑ.

Μη, μη, Ιωάννη μου, τρέμω· φοβούμαι.

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Μη φοβάσαι τίποτε1 λυπούμαι μόνον ότι 

κακώς με έξετίμησες πίστεύσασα, δτι έζήτουν 
να ικανοποιηθώ διά του αίματος ενός αχρείου, 
ή οτι ήθελον εκθέσει είς κίνδυνον την ΰπαρξιν 
μου, τόρα μάλιστα δτε πλειότερον ή άλλοτε
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σοι ανήκει· τοιαύτας Ικανοποιήσεις μονοί οί μω
ροί λαμβάνουν είς έμέ, αρκετή ικανοποίησές 
είναι ή άπόχτησις τής πολυτίμου δεξιάς σου,„ 
καί αρκετή τιμωρία δι’ αύτόν είναι ή εύδαιμονία 
μας’ άλλα δέν άρκεϊ τούτο μόνον του φαρμα
κερού τούτου θηρίου πρέπει ν’άφαιρεθώσι καί οί 
οοοντες διά να μήν είναι εις το εξής επικίνδυνον 
προς τούς άλλους. Τήν φροντίδα ταύτην ανα
θέτω εις υμάς, κύριοι, τούς μάρτυρας τής πρω
τοτύπου ταύτης μονομαχίας. Περιέλθετε όθεν 
πάσαν τήν πάλιν διηγήθητε εις δλον τον κό- 
σμοντήνσκηνήν ταύτην καταστήσατε γνωστήν 
προς πάντας τήν αίσχράν του ανθρώπου τούτου 
οιαγωγήν και είπέτε να τον άποφεύγουσιν ως 
κυνα λυσσαλέον ούδεις ας μή τώ άποδώση 
πλέον το πολύτιμον ονομα τού φίλου καί ας 
τόν συνοδεύη παντού ή περιφρόνησις καί ή 
χλεύη.

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ.

Θά σε ύπακούσωμεν είναι καθήκον μας.

ΠΕΤΡΟΣ.
1 οιαύτη μονομαχία μοί άρέσχει· εξ όσων είδον 

ή ήκουσα, αυτή μόνη δέν είναι γελοία καί θά 
εχη τΦ °ντι σοβαράς τάς συνεπείας· το κατ’ 
ψέ εύχαρίστως, θέλω έκτελέσει τό έπιβληθέν 
μέρος μου.
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ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.

Ιωάννη, λυπήσου με1 μετενόήσα1 ομολογώ 
ότι έσφαλα, ότι είμαι άξιος αγχόνης' άρκέσθητι 
ότι χάνω σήμερον τρεις των πολυτιμοτέρων 
μου φίλων, και προ πάντων σε του οποίου την 

ί πολύτιμον φιλίαν τόσον ολίγον έξετιμησα· σο! 
επαναλαμβάνω, έπραξα μέγα αμάρτημα δ ά
θλιος ! και είμαι άξιος θανάτου' φόνευσόν με 
λοιπόν, άλλα μη με έκθεση; περισσότερον τοι- 
αύτη ζωή είναι μαρτύριαν πίστευσόν με, μετα
μελούμαι είλικρινώς· σέ ήδίκησα, εκδικήσου με, 
φόνευσόν με, άλλα συγχώρησόν με.

ΙΩΑΝΝΗΣ.
Είθε,... αν ήδυνάμην... άλλ5 είναι άδύνα- 

τον ύπαγε ! ύπαγε και ο Θεός ας σέ συγχώ
ρηση αν ή μεταμέλεια σου είναι ειλικρινής.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ.
Καλά, ύπάγω Ιωάννη . . . ύγείενε διά παν

τός' φίλοι χαίρετε.. . Εύανθία, ζηθι ευδαίμων. 
(Φεύγει* σπεύδων. Σηγή έπί τινας στιγ^άς. ’Ακούεται εκπυρσο- 

χρότησις πιστολιού.)
ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ,

(κύπτω» προς τδ παρασκήνιο» και βλέπω» πρδς το ρέρος 
οθεν άνεχώρ^σεν δ Βασίλειος.)

Ηύτοκτόνησεν ό άθλιος.
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ΕΥΑΝΘΙΑ.
Φίλοι, ας δεηθώμεν εις τόν ύψιστον ύ^έρ 

αύτου, όπως συγχώρηση τό διπλοΰν αμάρτημα 
μέ το όποιον έπεβάρυνε την ψυχήν του.

(nivts? γονυπετβυσιν )

ΤΕΛΟΣ.

?Ϊ



ΚΑΤΑΛΟΓΕ ΤΩΝ ΟΝΟΜΑΤΩΝ
ΤΩΝ

Κ. Κ. ΣΥΝΔΡΟΜΗΤΩΝ.

ΑΘΗΝΩΝ.
Σωιχ.

Αχιλ. Ηλιάδης ίατρος 10
Γ. Σκούφος
S. Αγαλλόπουλος λοχ. 3
Παναγ. Αγαλλόπουλος 3
Ελ. Αγαλλόκουλος εμ. 3 
Μ*κ. Καζατζής μ’ΛΖ· $
Κ. Βέρους
Πέτ. Αρβανίτες άνΟοπ. 3
Εύαγγ. Βλάχος ύπολ. 3 
Σπ. Π. Αρβανίτης , 1
Λ. ίατρίδης ταγματάρ. 2 
Π, ίατρίδη; φοιτ.
Γεωρ. Αγγελέας φοιτ. 1 
1. Παπαθεωδώρου » 1 
Ε. Σκαρβοόλης 1
Γ. Βαρσόπουλος δψου. 1
Γ. Μ^αλοπετράκος Ί

Σώχ.
Χαρ. Γιάνναρος μαθ· 1
Εύστ· Σίδερο κουλός 
Θ. Βώκος έφέτης 
Α. Τερζάκη; 
ίακ. Κωστόπουλος . 1 
Ι.Παπαζαφειρόπ. δικηγ. 2 
Σωτ. Σκουμπουρδης 
Π. Λυκούρης 
α Ο. Οικονόμου 
Π. Πολαρινδς 
Σ. Νικηφοράκης 
Πλ.Παπαδιαμαντοπ·
Θ. Πέτρος 
Γ. Εμ. 3ιργόπουλος 
Κ. Ααμπαδάριος 
Α. Γ. Κιβωτός 
Κ. Τσάκωνα; 
I. ίωσή? 

1
1 

» Ί 
» 1. 
» 1 
» 1 
» 1 
» 1 
» 1 
» 1 
» 4
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Σωμ. 

2. Μαζιώτζί » 1 
ΤΙ. Μανέγας » 1 
Γ. Κομνηνός » 1 
Κ. Βιχελας » 1 
Ν. Ζώρας διχηγ. 1 
Λ. Λεονάρδος » 4 
Δ. Μπουγιόυχλής » 1 
Δ. Γεωργιάδης » 1 
Λντ. Βενούχας, » 4 
Μ. Δροσινός » 1 
Μ. Ιερεμίας » 1 
Ζ. Χωραφας » 4 
Δ. Μπουγιουχλής ο 1 
ΓΙ. Τραμουντάνας » 1 
00. Λεονάρδος » 1 
Ν. Σύντυχος » 1 
Κ. Σταυρόπουλος » 4 
I. Γχιών » 4 
Ν. Μπουφίδής » 1 
Ν. Π. Σπεράτζας a 4 
Εΰ9. Γουβέλχς » 4 
Σ. Φραγγίστας » 4 
Ζ. Νούτζης » 4 
2. Φόρτης » 4 
Κ. Μπράβος » 4 
Σ. Κροχιδας » 4 
Λ. Οίχονομίδης » 1 
ΓΙ,Δαμιανός ύπογρ. πρ. 4 
1. Σαχελλαρίου » 4

Σώμ· 
Λλ.Χράνος υπογρ.πρ. » 4
Γ. Γιουρούχος » 4
Π. Χατζή Αθανασίου » f 
Γχ. Θεοδοσίου a 4 
Δ. Νερατζής » 4
Γ. Γεραρδος »4
Π. Σχαμβούγερος » 1 
Αθ. Καζατζής » 4
Ν. Νιχηταράχος » 1
Αρ. Μπραχάλης » 1
Δ. Κυμπρίτης » 4
Γ. Βερροιόπουλος » 4
Θ. Σ, Βαλεττας » 4
Δ. X. Σπόρος » 1
Αλ. Σταυρόπουλος » 4 
Σ. Κριτοβουλίδης » 1 
Ν. Πεζας »1 
Π. Φανουράκης. » 1
Κ. Παπαδόπουλος » 4 
Β. Κοκχώνης » 4 
Ν. Θών »4
Κ., Εΰμορφούλης » 4 
Γ. Μάνεσις » 1
Μ. Ροδόπουλος διχ. χλ. 4
Θ. Παπαθεωδώρου » 1
Π. Δ. Κούσουλας » 1
Ι. Μερκουρτ,ς » 4
Π. Βασιλαχόπουλος » 4 
Δ. Κουνάς »4
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Σωμ. 

Μελ. Μεθενίτης ύπάλλ. 1 
Μ. Βουλίκης » 1 

’Α. Μανωλάκης » 1 
Δ. Δημητρακόπ. φοιτ. 1 
Ν. Νικόπουλος ύπάλλ. 1 
Κ. Αρης » 1 
Ν. Γιαβόπουλος » -1 
Π· Παπαπαναγιώτου » 1 
Α. Κ. Θεοχάρης » 1 
Αχιλ. Θεοδώρου » 1 
Χ. Γ. Τζίνης » 1 
Δ. Γ. Ζαφειρόπουλος » 1 
1. Ν.Χρυσανθόπουλος » 1 
Α. Νιζολαίδης » 1 
Δ. Α. Δαργέντας » 4 
Ανδ. Κατζάνης » 1 
Ν. Καββαδίας » 4 
Γρ. Γρηγορείου » 1 
Al. Verropulos » 1 
ΙΠ. Σίσυφος μαθ. » 1 
Κ. Σταμπολης » 1 
Λλ. Δ. Μαρινόπουλος » 1 
Γεωρ. Σ. Βίμπος » 1 
Δημ. Σ. Βίμπος » Ί 
Μιχ. Αντωνιάδης » 1 
1. Αμυγδάλης . » 4 
Ν. Γ. Οικονόμου » 1 
©. Μ. Λάζο; » 1 
Λαζαρ. 1, Χανουζα; » 1

Σώμ, 
Γ. Ευσταθίου ύπάλλ. 4 
Λ. Παναγιωτόπουλος » 1 
Ζ. Δ. Κουβαλακίδας » 4
Z. Δ. Ζωίδης » 4 
Δ. Κ. Εύθυβούλης » 4 
Ν. Τζιγκιάρης » 4 
Μ. I. Ράλλης » 4 
Χ. Σβόλος 4 
Χ. Αθανασόπουλος 4 
Λαμ. Ηλιόπουλος 4 
Διον. Χριστοδούλου 4 
Κ. Γ. Βολετας 4 
Δ. Ντόκος 4 
Δ. Σωτοβίκης 1 
Σπ. Π. Νικολάου μαθ. 4 
Α. Βαρβάρου δεκανεύς 1 
I. Θωμαίδου 4 
Π. Καραγεωργιας 4 
Ν. Μαστρογιαννόπουλος 4 
Π. Χ. Μ^τρόπουλος 4 
ΙΙλ Ηλιόπουλος 4 
Γεωργ. Σιδερέας 4 
Β. Σβολοπάττις 4 
Μ. Τρικαλιώτης 1 
Μ. Χριστουλάκης 1* 
Ι. Σαμαρίπας 4 
Α. Ρενιέρης 
Ματ0· Δαβεροίντις 4 
Αριστ. Νικολαΐδ^ς 2



Σω|χ· 
Ανδρ. Μακρόπουλος 1
I. Γιαννόπουλος 1
1. Βηδάλης 1
Αρμ. Βλάχος 
Αριστ. Βλάχος 
Ν. Διαμαντόπουλός
Βλ. Κωνσταντίνου
Λλ. Μαλασπένας φοιτ·
Β. Σταματόπουλος 
Γ. Πιππινάκης 1
Σπ. Κώνστάντζας τυπ- 1 
’Αντ. Βαλσαμης
Α. Οικονόμου 
Σ, Φιλιππαΐος 
Δ. Ανέζης 
Γ. Ζαννάκης 1
Δ. Μπόρσας 
Κ. Αρφαν.τόπουλος 1

Κυρίαν
Ελένη Πλιάδου ^ θ
Α’γ λ . Καζατζη 3
Ευδοκία Ροδίτου 3
Δεσπ· Ροδίτου 2
Διαμ. Αρβανίτου
Τουλη ’Αρβανίτου
Ν. Κωνσταντοποόλου 2 
Ε. ’Λγαλλοπούλου 
Μπ. Ευσταθίου 4

Σωμ.
Εύφρ. Σκουμπουρδη 1
Μαρ. Οικονόμου 1
’Ασπ. Ευσταθίου
Μαρ. Ηλιου. 1

ΠΕΙΡΑΙΩΣ.
Σπυρ. Μαρίκας 40
Ανδο. Αθ. Ζωγράφος 3

ΤΡΙΠΟΛΕΩΣ.
Χ.ΙΣτεφανόπούλ. δικ 4 0 
Σ. Χ. Στεφανόπουλος 1 
Ν. Χ. Στεφανόπουλος 1 
I. Χ Στεφανόπουλος 1 
I. Χ. Στεφανόπουλος -1 
Π. Δ. Στεφανόπουλοι 3 
1. Ράλλης δ'.κηγ. 2 
Μ. Μιτζόπουλος 2 
Ι. Λογοθετόπουλος 2 
Πουλ. Στεφανόπουλος 1 
Φ. Κωνσταντόπουλος 5
Εμμ. Ρώσσος
Γ. Δελάκης φοιτ. 2
Γ. Ζ. Νικόπουλος 
Ν. Τσεβάς ύπαλ. 4
Γ. Σαπλαούρας
Σταμ. Κλημης
Θ. Θεοδο>ρόπουλος 
Γ. Κ. Χρονόπουλο; 1
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Σω.^.

Λ. Χ. Λαγοπάτης
Χριστ. Κολόνας
Ηλ. Καρόπουλος
Γ. Δημακόπουλος 
1'1),. Π. Οίκονόμίδης 1
Α. Μιχαλόπουλος 
Παν. Ταμβαζόπουλος Ί
Χ. Βαλτετζιώτης 
Δ. Γ. Ματζαγριώτης Ί
Ι. Κ. Πετρόπουλος 1
Θ. Βουτηρόπουλος
I. Γ. Πετρόπουλος
Β. Σινανιώτης 
Π. Σαζελλαρόπουλος 1 
Κ. Αλεζανδρόπουλος 4
Ανδρ. Κανδυλόρος
Σπυλ. Βενετζανόπουλος 4
Φ. Μουμουτζης 4
Π. Νικολόπουλος
Γ. Μηνόπουλος μα0· 4
Αναγν. Δουρόπουλος 1

ΑΓΡΙΝΙΟΤ.
Π. Δαγκλης μαθ. Ευελπ· 2
Δ. Ν. Σπηλιάδης τηλεγ. 4
Θ. Γ. Στάϊζος 4
Χ. 1. Δαμιλάς
Αθ. Παπαλεξανδρόπ. 4
Π, Τ. Παπαπάνου

Σώμ..
Χ, Α. Σταμόπουλος 4
Λ. Παπασωτηρόπουλος 1
Ανδ. Β. Σζαλασόδημος 4
Γ. Παπαγιαννόπουλος 4
Σ. Σιραγγέλης 
Παντ. Χ. Μποκογιάννης 4 
Αναστ. Μπέλλος 
Κ. Γκιόζας 4
Στεργ. I· Γζίζας 1

ΚΑΡΒΑΣΑΡΑ.
Διον. ΙΠ. Kapayiimi 4 
Πηνελόπη Καραγιάννη 4 
Δημ. Ηλ. Καραγίάννη? 4
Δεο)ν. Γ. Αρνης
Διομ. Παλόπουλος
Αθ. Τερζης 
Δημ. Φαφούτης
Αλ. Πέταλά; 
Ελισάβετ Μπαλέρμπα 4
Πέτρ. Γιάντρου
Απόστ. Δώσης

ΚΑΛΑΜΩΝ
Πέτρος Μπαβάβεας
Δ. Μπαβαβέας
Ν. Π. Ππακανδρέας 4 
Χρ. Π. Σάλμας 1
Χαρ. Ρουμπέας



— 70 —
Σώμ.

Π. Γωργιάδης τυπογ. 1
Δ. Θ. Σβολάκος » 1
Π. Τορνάρος 1
Κ, Π. Καρανέσης 1 
η. Μπελάρδος 1
Β. Χ. Αντωνόπουλος 1
Λ. Παμπόνηρος 1

Σώμ.
Δ. Βελής 4
Μ. ΠουΧυμενόπουλος 1
Στ. ΚυβέλΧος *
Χρ. Γιάνναρις 
’11λ. Χαντζέας 1
Π. Δημητρέας
Α. Κυβέλλος 1

Αιτοϋμεν συγγνώμην παρά τών κ. κ. συν
δρομητών των όποιων τα ονόματα παρελεί- 
φΘεισαν, ως μή περ^Οουσών εγκαίρως πασών 
των αγγελιών εις χειρας ημών.









ΤΙΜΑ'ΓΑΙ ΔΡΑΧΜΗΣ.






